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Hirdetési d ij :

Négyhasábos petit s ó ié n  
egyszeri h irdetésnél 5 kr, 
háromszorinál 4  k r, több­
szörinél vagy nagy te r­
jedelm ű hirdetésnél úr- 

leszámítás.

H O R T O B Á G Y

KÖZHASZNÚ ÉS MULATTATŰ TARTALM Ú HETILAP.

<1 E g y e> s *áni ár,

S V "  L épőnk  
külfö ld i h irde tm ényekvV  
el fogírd: H a s s e n s t e i n  
é s  V o g t e r  H a m b u rg  és 
A tlonábap; M a l i é n  O ttó , 
m ajne-m o llék i F r a n k ­
fu r tb an . 0  p p  c  1 i k  A . 
B ecsben ; L a  f  f i t e B u l -  
I i e  r  é .  t  á  r  s a  P á rtéb an ; 
G o l d b e r g e r  A . T . 

B erlinben .’ ;

Gyümölcs- - ■ ■ -  • -  ■ ■
Nem lehet mondanunk, hogy a téli gyümölcsök teljes ki­

fejtésére a jelen év valami kedvező lett volna s ép ezért méltán 
ámulat fogta el s legkedvesebb meglepetés érte a szemlélőket, 
kik a múlt hó 31-kén s e hó 1-jén és 2-kán a kaszinó nagytere­
méből rögtönzött g y ü m ö l c s -  és termény-bazárba beléptek.

A nagyterem előcsarnokában legott a zöldségtermesztők 
szorgalmának szép eredményei ragadták meg a figyelmet. A vi­
lághírű debreczeni t o r m a, az óriási nagyságú m u r o k - r é p a s  
a roppant terjedelmű t ehén-répa ,  a csaknem mázsányi sulvu 
fehér tök,  ökölnyi nagyságú h a gy m ák ,  különböző ve te  m é- 
n y e k é s v i r á g h a g y m á k a  legszebb példányokban voltak itt 
képviselve. Átellenben a zöldségkiállitással, a különféle finom 
borok ötlöttek szemünkbe. É r m e l l é k  aranynedve, a H e g y ­
a l j a  finom nektárja, V i l l á n y  tüzes bora s S z e r e d n y e  
gondüző itala stb. egy állványon voltak itt a legnagyobb csinnal 
elrendezve. A nagyterem bejárata előtt, a borok szomszédságában 
láthatánk fólakgatva a debreczeni pereezsütők mükészitményeit, 
melyek hosszú füzérekben csüggtek alá. A hires debreczeni fe­
h é r k e n y é r  is több példányban lön itt bemutatva. A gyü ­
m ö l c s b e f ő t t e k  nem nagy helyet foglaltakéi, de amik kiállít­
tattak, örvendetes tanúságot tettek gazdasszonyaink e tekintet­
ben való dicséretes ügyessége felöl.

Ha a gyümölcsész az előcsarnokból a nagyterembe lépett 
s tekintete a roppant gyümölcs-gyUjteményen tévedezett, a meg­
lepetés hangját elnyomnia lehetetlen volt. E meglepetés fokon- 
kint növekedett, azon mérvben, amint egyesek kitünöbb gyűjte­
ményeit tette a szemlélő nagyobb figyelme tárgyává. Nem vétünk 
t a l á n  az igazság ellen, ha azt állítjuk, hogy ily nagyszerű téli 
gyümölcskiállitás a két hazában aligha volt. A debreczeni gyü­
mölcsök ezrein kivül, be volt itt mutatva Szoboszló s Böszörmény 
figyelmet érdemlő gyümölcsészete; a sajó-ládi g a b r i e l a n u m  
szép alma- és körtvegyüjteménye; az országos hirü gyümülcsész 
W a l t é r  János ur hosszas, fáradhatlan igyekezetének dús ered­
ményei, a legkitűnőbb fajú gyümölcsök azok közül, melyek itt fel­
halmozva voltak. E tisztelt hazánkfia már harmadéve is gnzdagitá 
kiállításunkat a távol Esztergomból s most kétszeres volt örö­
münk, midőn ismét azok közt üdvözölhettük, kik hazai gyümöl- 
csészetünk iránti meleg érdekeltségből e kiállításunkban újból 
részt vőnek. Mezőgazdasági terményeknek mint búza, rozs, árpa, 
kuhoricz&uak »lb. szintén érdekes gyűjteményeit láthatónk, úgy 
a dió, mogyoró és gesztenye-fajoknak is.

Az országos gazdasági egyesület kebeléből három tisztelt 
hazánkfia jött le Pestről ez alknlomrn u. m. H a j ó s  József, F e- 
k e t e László és G i r ó k u t y P. Fercncz urak, kik e k i á 11 i t á s 
iránt a legelevenebb érdekeltséget tnuusiták s kiknek becses meg­
jelenése annál kedvesebb volt kertészeti egyletünkre nézve, mert 
e körülmény is örvendetesen igazold, hogy kiállításunk, az orszá­
gos gazdasági egyesület figyelmét s mglog részvétét fölébroszté.

Leginkább föltűntek a gyümölcskiállitmányok közt a Kál- 
lay Ödönné assz. gyümölcsei Kallóról, melyek mind nemességüket 
mind páratlan kifejlettségük fokát teltintve, az osztályozásnál a 
legelső helyűt érdumclték ki.

A tropicus ágalj növényzete is dúsan volt a cac tus - í i i -  
j ó k b a n  bemutatva. Figyelmet keltett b megemlítést érdemel itt 
azon cBin és izlésteljes berendezés, amely szerint a eactusok 
zöldmohba ügyesen beillesztett hegyi kristályok és tengeri csi­
gák közé a legügyesebben b a leghelyesebb arányban nlkalmaz-

tattak. Ezen összeállítás érdeme, kertészeti egyletünk egyik buzgó 
s tevékeny t a g j a K ac sk ov i c s  Iván űré, ki mindvégig ernye- 
dés nélkül buzgólkodott a kiállítás legnagyobb csinnal való ren­
dezésén is.

A gyümölcs-, bor- és terménybiráló bizottságok, megbíza­
tásukhoz híven, a kiállítás több napján át folytatók a kiállított 
tárgyak felett bírálatukat, mit is a kiállítás utosó napján végesé­
nek be. Eredményét lapunk dtözelebbi számában részletesen kö­
zölni fogjuk, azon tisztelt kiállítók megemlítésével, kik magukat 
gyümölcseik vagy terményeikért dicséretre érdemesiték. Öröm­
mel tapasztaltuk azon szép érdekeltséget, melyet még a vidék 
is tanúsított e kiállítás iránt. Ha évről évre ily ragaszkodás és 
részvét kiséri a kiállítási buzgó törekvést; nem kételkedünk, 
hogy Debreezen és vidéke a hazai gyümölcsészet központja 
leend. y.

Nemes rózsák koronáit őszszel átültetéskor nem .szeretjük 
nyirbálni, hanem tavaszszal rá, mihelyt a téli takaró alól kivettük.

Alvó, vagy vakszemre, szemzett, vagy oltott magonozo- 
kat vagyis vadonezokat, bízvást ki lehet ültetni őszszel 8 a fagy 
beálltával */„ láb földet borítunk rájok, mely tavaszszal ism ét el- 
takarittatik. , ; . : ,, c'g

A rózsákat nem jó mélyen ültetni Alant szemzett rózsák­
nál a nemes részéből iB égy darabot lehet a földbe .juttatni, tói-; 
által maga is ver gyökeret. De ez csak akkor van helyén, mikor 
a tő, amelyre szemeztünk, nem magoncz, vagy is nem vadonét; 
mert hisz azért oltunk vadonezba, hogy erős gyökerű erős tövü 
növényt kapjunk, . > a

A rózsák nyirbálása sem ajánlandó. Ellenben, minden ó fS-: 
nak, melynek gyengeségét már külsején láthatni, gondos eltávolí­
tása igen szükséges. ; .n-,;

Rózsa-ültetés.
(F. G.) A rózsák ültetésére legslkalmatosabb idő az ősz és 

pedig október közepétől november végéig. Ez alól kivételt tesz­
nek a tőről nőtt thea — mogyoró- (noisette) — mindignyüó-, 
bourbon-, és lawrense-rózsák; mert ezek a telet szabadban ki 
nem bírják. Ellenben ugyanezeket, ha derék alanyra oltatattak, 
bízvást ki lehet ültetni szintén őszszel, csak ne hagyjuk ezeket 
kellő téli takaró nélkül.

Az őszi ültetés jó következményeit a tavasz csaknem kéz- 
zelfoghatólag bizonyítja Az őszszel ültetett rózsa mindjárt ta­
vaszszal oly szépen hajt, első virágja is mór oly tökéletes, hogy 
öröm azt nézni s az őszszel kiültetett rózsák közül igen kevés 
van, amely meg ne eredt volna. A rózsa ugyanis gyökereiben 
mindig folytatja munkásságát s az őszszel ültetett rózsa tavaszig 
már sok gyökeret fejlesztett, mig a tavaszszal ültetettnek még 
csak akkor kell e lényeges munkához kezdenie.

Az ültetés igy megy legjobban. A rózsának szánt helyen 
gyökereihez mért szélességű s legalább 1 % láb mélységű göd­
röt ásunk, melynek fenekére jó istálló — vagy pedig vegy-trá- 
gyával kevert földet hintünk. E rétegre egy másik réteget há­
nyunk a kiásott földből s úgy ültetjük a rózsát bele, gyökereit 
szélesen és egyaránt kinyújtóztatva. A többi kiásott földet más 
jóféle földdel keverjük s e keverékkel töltjük fel a gödröt p. több' 
földdel egyszintig s azonnal derekaian leöntözzük. A földet ta­
posni nem kell. A leiszepolással feiom finom parányai oda mosód­
nak a gyökércsékhez s a siker biztos. Némelyek n gyököket kur­
títják. Mi örülünk, mikor ép dús gyökereket látunk s csak 
azokat metszilk el éles metszéssel, a melyek netalán megsérültek 
volna.

Ha o messziről jött ültetendő rózsák kissé szárazuk s a fia­
tal fán a kéreg ránezos, akkor tanácsos a gyökereket kiültetés 
előtt Vb 1 óráig vízbe tenni, mire felüdülnek.

Ha őszszel az idő még száraz, ükkor jól cselekszünk, ha 
ültetés után mindjárt másnap a rózsákat lefektetjük, földdel be­
takarjuk s a fagyok beálltával még jobb takarót szerzünk s borí­
tunk rájok.

Tavaszi ültetésnél u sikert egyedül a mindennapi öntözés 
képes némileg biztosítani.

Töröl nőtt finomabb rózsákat legjobb őszszel cserepekbe ül­
tetni s világos fagymentes helyen teleltetni: de vigyázni kell nu- 
hogy idő előtt tavaszt érozzeueks kihajtsanak. Tavaszszal azután 
földestől ki lehet ezekot ültetni a szabadba,

Debreczeni hírmondó.
S| A debreczeni kaszinó kezelése alatti „Kazincxy-akpit- 

ól e f. évre kitűzött pályadijak oda ítélése m. hó 26-án 
történt Jelen voltak ez alkalommal S i m o n f f y  Sámuel mint 
birálóbizottmány elnöke; L a d á n y i  Gedeon, S&rvá ry  Elek, 
S z e g e d i  Sándor és 111 és  B y  Gy”
— Először is elnök előadta, hogy fentlrt alapítványból aa 186%. 
tanévre a pályázati formalitások mellett következő két föladatra
tűzetett ki pályázat; 1. Készíttessék óda.  Bfm nem nélkiilöz- 
hetlen kellék, hanem előnyül fog szolgálni hasonbecsü rfmetlen 
müvek felett A legjobb ód a  jutalma öt, a hozzá legközelebb 
állóé pedig k é t  db. arany. Készíttessék felolvasásra alkalmazott 
h u m o r e s z k .  Jutalma a legjobbnak 8, a hozzá legközelebb 
álló becsűnek k é t  db. arany. — Előadta elnök továbbá, hogy. 
az első feladatra a kitűzött határidőig összesen 18 pályamű ér­
kezett hozzá, következő cziraek alatt: 1.) A csalódáshoz, üt) A 
sorshoz. 3.) Szabadba. 4.) Tört remények. 5.) Buzdítás. 6.) Ősz- 
szel. 7.) Egy lánykához. 8.) Ifjú barátomhoz. 9.) Őseinkhez. 10.) 
A hegedűs Eczilburgbau a honfoglalási ünnepély 40-ik napján.
11.) Ének a honfoglaló sereg bevonulásakor a hun fővárosba.
12.) Gzél és vágy. 13.) Egy lányka sírján. 14.) Megelégedés. 16.) 
Leányka. 1G.) Harangszó. 17.) Vágy. 18.) A szerencséhez.— A 
második feladatni összesen két pályamű érkezett be következő 
czimek alatt: 1.) A füzfaköltészet varázsa. 2.) A szem. — Végre 
eléndá elnök, hogy e pályaművek átvizsgálására a jelenlevőket 
egyenkint fölszólítván, minden egyes pályaművel való megismer­
kedésre alkalmat nyújtott s annálfogva jelenlevőket immár né­
zeteik kicserélésére és az ítélet kimondására hivja föl. Az ide­
jében egyenkint köröztetett s most egészben a birálóválasztmány 
előtt fekvő pályaművek bő elemzése után következőkben lett 
megállapodás. Az első föladatra beérkezett pályaművek közül: 
a.) A 10-ik sz. alatti pályamű, melynek czirne „A h e g e d ű s  
E c z i l b u r g b a  n“ úgy CBZinéi mint alakjánál fogva, a többi pá­
lyamű közt legjobban megközelítvén a magyar költészet jelen 
színvonalát, azt mindun körülmény egybevetése után, a bizott­
mány az e l s ő  d ij  rn érdemesnek Ítélte. b.) A 11-ik sz. alatti 
„ É n e k a  h o n f o g l a l ó  s e r e g  b e v o n u l á s a k o r  a hun-  
f ö v á r o s b a “ czimü pályamű, melynek a többi felett előnyéül 
szolgált vonzó tárgya s kidolgozásban érezhető könnyedsége: 
második jutalomra méltónak Ítéltetett. — A második feladatra 
beérkezett pályaművek közül a 2-ik szám alatt beérkezett „A 
s z o ut“ czimü humoreBzk, — mely eléggé elmés, kellemes tárgyú

Y Á R C Z A .

Török Irina Kullma temetésén.
Gyászos orozok, gyónón ének I 
8‘rva sírnak iljik, vének I

B ús só h a jtá s  a b e s z é d ü k ; . . ,
S o h a jto z  a szellő  vélük .

Deli szűznek drága hamva 
Van kitéve ravatalra:

Étereknek büszkesége!
Most ozerok vesztesége 1

Az éleinek kerle árva:
A lemelő várva várja

A letört legszebb virágot, 
Aminőt kevés kert látott; —

Kong a harang . . . . .  a kísérel 
Fél sietni, lassan léptei; . . 

Csendül a lélek harangja:
A nagy fájdalom viszliangja .

íme, itt már a temető I 
Mily iszonyú, mily leverő 

Pillanat ez I válni tőle,
Végtelen liosizu időre! . . . .

Jótaué! a nap haladtál 
Ha agykor hálrálluthelád i 

Bizony, az ö élte napját 
Jogosan megállllhalád I . .  , .

Bárásül a temetőre 
A feltámadás reménye:

Feljön egykor,  deli fényben 
E szép csillag, a kék égen t  . .

Gyászon a rcso k , gyászos én o k  I 
B írva s írn a k  ifjak, vének . ,  „ 

Bús só h a jtá s  a beszédük  . . 
S ohajtoz  a szellő  vélük I

O l á h  K á r o l y .

Művészek és inüvésznék emlékcsarnoka.
áogelo Mihály,

k i m e llé k n é v v e l B u o n a r o t t l - n s k  Is n e v e z te te t t ,  a 0 a n o s s a g ró fi 
c sa lá d b ó l v e t te  e r e d e té t  C a p u é b a n ,  1 4 7 4 ,  é vben ,

B h a lh a ta tla n  fé rfiú , a  le g r itk á b b  e g y é n is é g e k  k ö z é  ta r to z ik  a zo k  
k ö z t ,  k ik  v a la h a  a m ű v é sz e t le g m z g ash  fo k á ra  e m e lk o d h e té u o k , M int 
s z o b r á s z ,  é p í té s z ,  fe s té s e  é s  k ö ltő  e g y a rá n t lé n y t  k ö lc sö n z ő  c sa lá d i ő s i 
n e v én e k . M erész  rö p tn  á b rá n d ja i n a g y sz e rű e k  v e ié n e k  s  te re m tő  m ű v é sz i 
le lk e  nem  Ism e ri k o r lá to t ,  m elyen  tú l n e  s z á rn y a l t  v o ln a . A lig  e m e lk e d e tt  
k i a m ln d e u n a p iaá g  szű k  k ö ré b ő l, azonna l m e le g  p á r to ló k r a  ta lá l t  a n á ­
p o ly i u d v a rn á l a  M e d i á i k  b e n , k ik  e lle n á llh a tla n  ö s z tö n t  n y ú jtó n a k  n e ­
k i , m ag a  k ik é p e z é s é b e n  a m a jdan  a m ű v észe t te tő p o n tjá ra  o m e lk e d ésre . 
Id e jé t h o l N áp o ly , h o l H óm éban  tö l té ,  a h o l tö b b  p á p á n a k  m e g re n d e lé s e i 
fo ly tán  s z á m o s  é p ité a z o li rem ek m ű v e l é s  fe s tm é n y e k k e l d ic sö l lé  n e v é t. 
A  fe s té s z e t i  re m e k e k  k ö z t  le g n e g y o b b sz e rö  am a k é p ,  m e ly  a s ix tu s - k á -  
pu liidban  á l l ;  b bk „ u t ó  s ó  i t d l u t o t * '  je lk é p e i t .  K itün ti te h e tsé g é n e k  
ű rö k  b iz o n y ítv á n y a  m ég  o H óm éban  m olg  fö n n á lló  p é t e r - o g y  h á z ,  
m e ly e t le g n a g y o b b  ré s z b e n  ö  é p ite .

M ily n a g y  b c c s ü lle lé s  s  á ta lán o s  t i s z te le t  lön  A n g  o l ó u a k  o s z ­
tá ly ré s z e ,  le g in k á b b  k iv ilá g lik  ozon k ö rü lm é n y b ő l, m o ly a z e r ln t e g y -  
íz b o n  ü l .  Pál p á p u , 1 0  b ib o rn o k n  álla l véve  k ö rö l ,  tö n  n á la  m e g tisz te lő
lá to g a tá s t .    .

M Orom ekei m a ig la n  is  k ö z b á m a ia l és c s o d á la t  tá rg y a l .  K ö ltom cnye l 
s z in té n  s o k  é r z é s ,  íz lé s  é s  é lc z c z e l irvák .

De a k é r lc lh c llu n  e n y é s z e t az ő  é le ié t  sem  k ím é l te ; ám b á r h a  u 
p o rh ü v e ly é t ü s sz o ru n c so lla  I s :  n a g y  s z e lle m é n e k  u m ú la n d ó ság  m iisom  
á r th a to t t ,  m e r t ö rö k  é le te t  n y e r t  a m ű v é sz e t d ic ső  p a u tb o o u á b an . II I-  
hu n y t 1 5 7 4 ,  é v b e n , ö s z tö n t s  p é ld á t h a g y v a  b á lra  m lu d e n  m a g a s ra tö rö  
lé le k n e k , . . .  . . . .

Bach János, Sebestjén,
a n é m o tfő ld  le g je le s b  z en e m ű v é sze in e k  e g y ik e , s e U l e l e t t B i s e n n e h h a n  
f 0 8 f i - b e n .  A ty ja  U a c l i  A m b r u s  u d v a ri z e n é sz  v o lt , h l a z e n é s z e i 
e le m e ir e  o k ta tg a lá .  A z o n b an  é le té n e k  l ö - d l k  é v é b e n  m á r á rv a s á g ra  Ju t­
v á n , to v á b b i e e n é s z e ll  k é p e z te té a é t Idősb  f iv é ré tő l n y e r te ,  h l  O r d r u f f -

b a n  h a u g á a s v o l t , I n n e n  zen o tan u lm á n y a l fo ly ta tá s a  v é g a l t  L ü n e b u r g *  
bn m e n t, h o n n an  g y a k ra n  u ta a o tt  e l  H a m b u rg b a , h o g y  a z  o t ta n i  h ira a  o r -  
gonam U vésa  H ű i n k é t  ba llb a sa a . l T 0 3 - b a u  l l a c b  m á r  u d v a r i  u n é a a  
lö n  W  e l m a r  b á n ,  m oly  á llo m á sá t a zo n b a n  a k ö v e tk e z ő  év b en  o d a  
h a g y ta  s  A  r  u  a  t  a  d  t  bon  h a n g á u l  H iva ta lt v á lla lt ,  I tt n y e r t  m ü v é ü l  le l­
k e  lá g a ib  m e z ő t k ife jlő d é s é re  u g y a n n y ira , h o g y  b á ro m  é v  á l ta l ié v a l  m int 
u d v a r i h a u g á a s  W c im a rb a  h iv a to tt  m a g  a n a h án y  év  m ú lv a  ( 1 T 1 4 . )  u d ­
v a ri k a rn a g y s á g g a l  t ls a to l ta ta t t  m e g . 1 7 3 3 - b a n  lé p e sé b e  m e n t, Im i la  •  
h íre s  l a m á a - l a k o l á b a n  m in t a o n e lg a a g a tó  k itű n ő  s ik e r r e l  m ű k ö d ő it , 
é le ts  fo g y tá ig .

B achnak  m ű v é sz e te , m üv e in ek  n a g y s a e rü s é g e  é s  m a g a sa to a a á g á h a n
tű n t  k i. C s o d á la tra m é ltó  b é tá i t  g y a k o r lo t t  a  b a n g v e a e lé a  (S llm m e n fű h -  
r u n g )  b á m u la tra  ra g a d ó  lá n c a o ls ta l  s a a  n ő k  nyum án  o lő ld é s e t l  r itk a  
ry th m u a o k  á l ta l ,  m e ly e k  fö n le n g ö  sze lle m é n ek  u ly  c sa lh a t la n  b iz o n y íté ­
ka i v o lta k , M eg je g y z e n d ő , m iképen  H a  e h  k o rá b a n  a lő k é ly e s b  a a n a  c sa k ­
nem  k iz á ró la g  e z  e g y h á z a k  k iv á lts á g a  v o lt s a z o k b ó l á r a d o t t  k i.

1 7 5 0 .  Ju l. 8 8 - k á n  m últ k i. A  h á lá s  U p c so  p ú d ig  0 3  é v m u tv a  h a ­
lá la  u tán  s i o b r o l  e m e lt  e m lé k e z e té n e k  k ö z e l a zo n  a e n e o g y le th e s  m e ly n e k  
ö  e g y k o r  d ísze  é s  b ü s z k e s é g e  v o lt.

Aodtfilnt liab ellt ,
s z ü le te tt  O la sz o rs z á g n a k  P a d u a  n evű  v á ro s á b a n  1 5 Ö 2 . é v b e n .

M in d já rt e lső  i i ju s á g á b e n  o ly  b ír t  n e v e l s z o rz o tt  m e g ra g a d ó  sz é p  
k ö lte m é n y e i á lto l, m ikép  ha zá ja  t u d o m á n y o s  e g y l e t é n e k  t a g ­
ja id  v á la s z ta to t t  m e g . D e nem  c su p á n  m in t je le s  k ö ltő n ő , h a n em  e g y ­
sze rsm in d  m in t k itű n ő  sz ín m ű v ész n ő  Is  s z a p o rító  h á lá n té k e i k ö rü l  ez  é r ­
d em  b a b é r u l ! ; n e v e  a  k ü lfö ld ö n  ia e m le g e tv e  lö n , s ő t  a f r a n k  r e g e n a -  
u sn lád  á lta l  tö b b  n em b e li k itü n te té sb e n  s l ia s te le ln y l la tk o z a lo k b s n  ré s z e ­
sü lő . -  H alála  á ta lá n o s  g y á s z t  h o z o tt  a m ttv é s s -  é s  m ü v é sz e tk e d v e lö  
v ilá g ra . É le té t  1 0 0 4 .  é v b en  L y o n  kon v é g e z te  be .

É rz e le m -m e le g  k ö lte m é n y e i , —  m ely ek  k ö z t  „ M I  r  1111 o "  ealmU 
a le g s ik e rü lte b b e k  k ö z é  te r lo z lk ,  —  1 5 2 8 - b a n  V e r o n á b á n  lá tla k  
s a jtó  u tján  v i lá g o t ,  m olyok  le g in k á b b  a o  n e  11 —  é s  d a l - f t i lé r b ő l  á l­
lanak .

átnonld Zsófia.
B h ö lg y  o g y ik o  vein  P r a n c z la o rs z á g  le g u u n e p o lleh b  s z ín m ű v ész ­

n ő in e k . N a p v ilá g u l 4 7 4 0 ,  é v b en  lá ta  e lő s z ö r ,  m ég  p e é lg  a z u n  sz o m o rú  
tö r té n e t i  u e v o a e lo s sé g ll a a o b á b a n , ho l e g y k o r  C o l l g n y  a d m lra l ü te g -

*** A lig  1 7  é v e s  k o rá b a u  ( 1 7 5 7 . J  m á r s z e re p e ln i k e id e ,  J W g H f ' f e ,  
J é t  g y ö n y ö rű e n  c s e n g ő  v u rá z eh a n g jn  le g o tt  m e g a lap ító  a a  k ö v e tk e z e t t  
év b eu  m á r a  uagy o p e r á n á l n h á z  ro n u e s  ta g já u l v e ta tn U f ő i .  B t
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és kidolgozású, a fólolvasás tekintetéből techmcailag jól kunért, 
kellő hatású és nagyrészben elmondja, mit tárgyáról mondani 
lehet, nyelvezete nagyrészben tiszta, magyaros és humoros, — a 
birálóbizottmány által e l s ő  d i j ra  érdomesittetett; -  míg az 
1-ső szám alatt beérkezett „A f ü z f ak ö 11 é s z e t vara  z s a 
ez. kísérlet, úgy alapeszméje, mint eszmejárasa és nyelvezetben 
hibás, átalában pedig az irodalom jelen színvonalán alul allo 
evarló mü lévén, birálat tárgyát nem képezheté. — D i c s e r e  t- 
re m é l t ó n a k  Ítéltetett ez alkalommal a költemények kozul az 
1 sz a. C s a l ó d á s h o z 11 czimzett költemény, mint oly mu, 
mely átalában a jobbak közöl való s melytől némi emelkedettse- 
eet, eszmegazdagságot és a választott classicus alak szorgalmas 
kezeltetését elvitázni nem lehet. A kitüntetett négy pályaműre 
nézve megjegyeztetett, hogy azok jelen alakjukban sajtó alá a 
birálók aegise alatt egyátalában nem bocsáthatok s amennyiben 
egyiket vagy másikat szerzője világ elé bocsátani kívánna, mü­
vének szigorú átnézésére, kijavítására s ujonan bemutatására 
utasittatik. Apályadijazott h u m o r e s z k  azonban alkalmilag, 
jelen alakjában is felolvasható. — Az Ítélet ekép kimondatasa 
után az illető jeligés levelek fölbontatván, kittint, Hogy „A he- 
gedü s  E c z i  1 b u r g b a n ‘‘ czimü 5 aranynyal jutalmazott pá­
lyamű szerzője: Gy örg y  Ödön n . éves jogász s a két arany- 
nya!jutalmazott „ É n e k a h o n f o g l a l ó  s e r e g  b ev o n u  1 a- 
s a k o r a h u n f ö v á r o s b a n "  czimüé, szintén G yö rg y  Ódon. 
A  dicséretre méltatott „ C sa ló d ás h o z11 czimü óda szerzője 
Rácz  Károly II. éves hittanhallgató. Végre a 8 aranynyal ju­
talmazott „A szem 11 czimü humoreszk szerzője ugyancsak Rácz 
Károly H. éves hittanhallgató. A többi pályaműnek jeligés leve­
lei fölbontatlanul elégettettek. — Amidőn a bizottmány egyfelől 
fájlalá, hogy e pályázatra oly kevés élvezhető mü adatott be, 
másfelől örömét fejezte ki afelett, hogy a pályázók ketteje két- 
két művével tűnt ki, mert e körülményből nevezett ifjak koltoi 
tehetségére biztos következést vél vonhatni.

=  A helybeli d a lá r d a  múlt hó 31-kén tartá évi rendes 
közgyűlését Elnök Komlóssy Imre az egybegyült tagokat üdvö­
zölvén, olvastatott a választmány évi jelentése, mely után elnök 
a maga s a választmány nevében az alapszabályok értelmében 
lemondását kijelenté, fólhiván egyszersmind a közgyűlést, mikép 
az uj tisztválasztás vezetésére korelnököt jelöljön ki s uj tisztvi­
selőket válaszszon. Ennek folytán korelnökül Pótincza Lajos ur 
megválasztatván, vezetése alatt a választás következő eredmény­
nyel ment végbe: elnökségre Komlóssy Imre, alelnökségre Kom­
lóssy Lajos, pénztárnokul Márton László, jegyzőül Zivuska Fe- 
rencz, választan, tagokul: Hléssy György, Tikos István, Flittner 
Károly, Dubányi Ferencz, Beér Kálmán, KapéczyPál, Kacsó Fe- 
rencz, Kiss Sándor, Kiss Lajos, Pótincza Lajos, Csanak József, 
Kerekes József; pótválasztm. tagokul: Sárváry Elek, Szepessy 
Gusztáv, Szabó Kálmán, Dalmy Kálmán választattak. Eképen az 
uj választmány megalakulván, elnök a bevételi és kiadási szám­
adásokat, melyeknek átvizsgálása már eszközöltetett, a közgyű­
lésnek, netalán szükségesnek látszó felülvizsgálat végett bemu- 
tatá, A felülvizsgálat eszközlésére Kacsó Ferencz és Dubányi 
Ferencz urak kérettek fel. — Panaszképen íolemlittetvén, hogy 
87 tag, tagsági diját többszöri fólszólitásra is befizetni vonakodik: 
határoztatott, hogy ama 37 tag, az ujonan megválasztott vá­
lasztmány által még egyszer és utoljára — annak kijelentése 
mellett, hogy a hátrányban maradt tagdíjakat bizonyos zárha­
táridőre a perbefogatás következménye mellett mulhatlanul ki­
fizesse — szigorú felszólítás utján megintessék. Végre, a dalárda 
termének bérleti határideje néhány nap múlva lejárván, a vá­
lasztmány, valamely alkalmas terem kibérlésére közgyülésileg 
megbizatott.

□  A ha lo t ta k  napja  ez évben is ékes ünnepély volt 
városunkban. Egé9z nap hullámzott ki a nép a sírkertbe, rideg 
hantok alatt nyugvó felojthetlen övéit fölkeresni, hogy a kegye­
let jelvényét egyegy ékes virágfüzérbun bemutassa s nehány 
könynyel adózzék kedves halottal emlékezetének. Este a római 
katholtkusok sirkortje gyönyörűen ki volt világítva, hol engesz­
telő gyászmise is tartatott a halottak lelkű üdvéért.

□  A helybeli fiatalság közt most o ly t á n cz k ör  megala­
kítása^Torog szóban, melynek czélja lenno a téli évszak alatt he- 
tenkint cgy-két tánczmulatság rendezése. Tánczteremül a ka­
szinó tereme volna kiszemelve.

«  Ruszlor színigazgató ur a téli szinidény második bérle­
tét azáltal ígéri élvezetosobbó tenni, hogy ez idő alatt, ré­
szint több kitűnő művészt és művésznőt vendégszurcueltot, ré­
szint nchány állandó Jeles tagot szerződtet; így a töubl között 
F ch é r v á r y  Mari kisasszonyt Is, ki a itll színpadokon Is

kedvezöleg ismertető meg magát. P r i e 11 e Kornélia asszonyta 
szintén szerencsés lett Reszler ur néhány előadásra megnyerni;] 
-  e t. művésznő t  hó 9-kén lép először föl. -  Meg vagyimkj 

győződve h o g y  a zsúfolt színház nem fog akkoron hiányozni, 
mert tapasztalásból tudjuk, hogy városunk lelkes közönsége a
valódi érdemeket mindig méltányolja. ,

— Tegnapelőtt este 9  órakor kellemes meglepetes erte a 
helybeli dalárda köztiszteletben álló elnökét, Komlóssy Imre 
urat Ugyanis névestélye alkalmára a dalárda összes tagjai házá­
nál tisztelegvén, szeretett elnökük iránti tiszteletteljes ragaszko­
dásukat nehány szép dal elzengésével fejezték ki. ,

□  A helybeli kaszinó által kezelt „Kazinczy-alapitvany - 
ból az 1864/5 tanévre, — miután az idegen nyelven irt remek­
művek fordítása egyik legbiztosabb eszköz anranézve.liogy kezdő 
ifjak magokat az anyai nyelv művészi használásában tökéletesít­
sék s e tekintetben azon halhatatlan férfiú is, kinek nevét a je­
len alapítvány viseli, követésre méltó például szolgálhat: a pa- 
lyázatiigyi bizottmány jónak látta ezúttal ó és újkori remekírók 
müveiből jelölni ki műfordítási föladatokat, ezáltal egyszersmind 
az illető nyelvek alapos tanulására is ösztönt kívánván nyújtani 
ifjúinknak, —- közmegállapodás szerint következő pályafelada­
tok tűzetnek k i: . . . .

I. Kívántatik Schiller „D ér  T a u c h e r “ czimu kolteme- 
nyénefe tartalom- és alakhü fordítása. Az első legjobb fordítás 
jutalma h a t, a másodiké k é t db. cs. k. arany.

II. Kívántatik Cicero „De o r a t o r e 11 czimü müve lU-dik 
könyvének X X V — X X X V - ik fejezetei műfordítása, megjegyez­
tetvén, hogy az egész kijelölt mennyiség lefordítása nem múlha­
tatlanul szükséges. — Az első legsikerültebb fordítás jutalma 
hat,  a másodiké k é t  db. cs. k. arany. — A pályaművek idegen 
kézzel tisztán leírva, lapszámozva s a pályázatok nevét rejtő le­
pecsételt, kivül jeligével ellátott levelek kíséretében a főisk. igaz­
gatósághoz 1865. okt. 10-ik napjáig lesznek beadandók.

f  Barcsav Istvánná szül. Ivány Eszter asszony, f. évi okt. 
hó 31-kén, élete 52-ik évében tüdöszélhüdésben kimúlt. Férjén 
kivül 5 gyermeke kesereg elhunytam Béke hamvaira!

** A da lá rd a  tagjai közül eddigelé már 135-en iraták 
be újból magukat

=  Örömmel jegyezzük fel, hogy a juhoknak jövőre a 
városba, fejés végetti behajtása tanácsrendeletileg megültatott s 
igy a roppant portól* — melyet a tömérdek juhfalka esténkint 
utczáinkon vert, — végkép megszabadulunk.

[J  Hétfén délben egy fiatal drótos tót múlt ki a piaczon 
levő pálinkáméra előtt. Oka a borszesz túlságos élvezete volt.

(Beküldetett.) Az utczák egy oldaláról a másikra való ké­
nyelmes átjárás végett a főbb utczákon egykor deszka-járdák, 
úgynevezett p a l l ó k  voltak alkalmazva, melyek azouban már 
részint elromlottak, részint a b u r k o l a t k é s z i t é s  alkalmával 
fölszedettek s előbbi helyükre azóta vissza nem rakattak. így a 
czeglédutczáról burgundia-köznek vezető pailó-átjárat is vagy 
fölszedetett, vagy elrothadt s ki jelenleg arra akar menni, a sarat 
kell átgázolnia, ha párszáz lépést kerülni nincs szándékában. 
Vájjon nem lehetne-e oda a járó-kelők kényelméért ismét valami 
kevésbe kerülő fajárdát készíttetni ? ..

0  Egy tisztességes családnál a ref. főiskola tőszomszédsá­
gában a füvészkert-utezában 108G-dik szám alatt, tanuló ifjak, 
szállással, élelmezéssel jutányosán elláttatnnk.

IBeghaltak.' Olit. 2 9  lin lvnnu. ü r o s s  J á n o s  f. G yula ' , 4 é v e ; .  
C su jó u . T ó b iás  Is tván  I. E sz te r  6  hónapon. V a rg á n  N agy S á n d o r  I. E s z ­
te r  ó ie a .  Kis Bálint 3 5  éves . Pál A n ilrá sn é  Szülni Z suzsám ul 2 9  év es . 
3 0 .  PIlou, K o i i c z  J á n o s  I. S á ra  4  óves. lln tv iiiiu . N agy F e re n c z  I. Z s u -  
zaánna 3 h e te s . 3 1 . H alváiu l. Ilu lúsz J á n o s  I. E s z te r  7 h ó n a p o s . G yörfy  
S á n d o r f. Is tv án  9  h e te s . t 'z e g lé d ii .  B a rc la y  I s tv á n n á  Ivány  E s z te r  5 2  év es . 
B u jd o só  Jn liám iii í. J ó z se f  1 1 rJ éves . Nov. I . Hol vaun. T o llas  S á n d o r  f. 
G áhor 1 ' áv es . K úzkó rház . H alasi J ó z s e f  2 2  é v e s . 2 . l 's n p ó u . Ü iv . 
A sz a ló s  ü á h o rn á  U líls Ju liá n n á  4 4  á v es . 3 . Plluu. S z a tm á ri G y ö rg y  I. 
Em ilig 8  n ap o s. Piuczu. l e n g y e l  Pál 6 8  áv es . S z e g é n y e k  háza  ( i s p o tá ly )  
ö z v .  Bulla M ihályiul 6 5  év es . V arguu . V urgu Z s igm ond  1 Z su zsan n a  0  
h e te s .

KOzügyck.
= s  Az e lső  m a g y a r iparlitink  n o v , 1 - i ln  a la k u lt  in o g  P e s te n  Az 

n lnk iló  k ö z g y ű lé s  a lk a lm áv a l, uz in té z e t  m ű k ö d é s é n e k  ity u rn p illiu lá su  
lo k in lo lé b ő l, m iu tá n  az e n g e d m é n y e z e t t  3 (1 0 0  ré s z v é n y b ő l m é g  ú g y is  
c sa k  1 0 0 0 b o c s á n a tu n k ! :  u jiilib  1 0 0 0 ré s z v é n y n e k  k ib o c s á tá s a l in lá r o z ls -  
In ti e l, o ly  m e g je g y z é s se l, h o g y  a zo k  a lá írá sá v a l nz in té z e t  e d d ig i  t á g ­

ja in a k  a d a s s á k  e lő n y . A v á la sz tá so k  e r e d m é n y e  k ö v e tk e z ő : e lső  e ln ö k  
l e t t  b . E ö tv ö s  J ó z s e f ,  m á s o d ik  e ln ö k  K o n le g u e r  K á ro ly ;  ig a z g a tó k  
G rü n  J á n o s ,  H avas  Ig n áo z , K u n c z  J ó z s e f ,  W é b e r  J á n o s ,  B n lle n d e r  J á ­
n o s , K o r s t in g e r  Ignáe.z é s  S t r o h m a y e r  F e re n c z .

**  A z ú rb é r i  m a ra d v á n y o k  —  ir l á s fo ld e k  é s  e g y é b  a z  u rb é r r e l  
ro k o n  v á lls á g o k  ü g y é b e n  a  fö ld h i te l in té z e t  m o s t m á r  h iv a ta lo s a n  k i­
j e l e n ő ,  h o g y  a fö ld e s  u ra k  é s  v o lt  jo b b á g y  o k  k ö z ö t t  m e g k e z d i  a k ö z ­
v e t í té s t ,  a z a z : « v o lt jo b b á g y o k  h e ly e t t  h i te l le v e le k b e n  k ifize ti a  v á l ­
s á g o t .  H ol a  fö ld e s u r  é s  a  k ö z s é g  m e g e g y e z e t t  a r ra n ó z v e , h o g y  a 
fö ld h i te l in té z e t  á lta l  v á l ta s s á k  m e g  a  m e g v á l ta n d ó  tá rg y , a v o l t  jo b b á ­
g y o k  p e d ig  3 4 ' / „  é v  a la t t  tö r l é s z th e s s é k  a d ó s s á g u k a t  az  in té z e tn é l ,  —  
a z o n n a l  m e g k e z d h e tik  a m e g v á ltá s i  M ég  p e d ig  ú g y , h o g y  a  k ö z sé g e k  
a m e g v á lta n d ó  ré s z e k e t  b iz to s í té k u l  le k ö tik , a  f ö ld e s u r  p e d ig  b e le ­
e g y e z ik ,  h o g y  a fö ld h i te lb a n k tó l  e lfo g a d ja  a h i t e l l e v e le k e t  é s  b iz o n y o s  
id e ig  n e m  a d ja  k i k e z é b ő l é s  c sa k  a k a r  a to k a t  é lv e z i .  M o st m á r  a köz­
s é g e k tő l  lü g g , h o g y  a z o n n a l  k e z d jé k  tn e g  v o lt  f ö ld e s  u ra ik k a l  a tá r ­
g y a lá s t  s  a m e ly  k ö z sé g  e z  é r d e m b e n  r é s z le te s  tu d ó s í t á s t  a k a r , fo rd u l­
jo n  e g y e n e s e n  a  n i. f ö ld h i te l in té z e t  t i tk á rá h o z  —  t. C s e n g e ry  A ntal 
ú rh o z ,

=  A „ p e s t i  b iz to s ító  in té z e t "  ré s z v é n y -a lá í r á s i  fö lh ív ása i m á r 
k ib o c s á tu t ta k . E  fö lh ív á s ra  —  m e ly  la p u n k  m a i s z á m á n a k  h i r d e t é s - r o ­
v a tá b a n  is  o lv a s h a tó ,  —  a n n y iv a l in k á b b  f ö lk é r jü k  o lv a s ó in k  figye l­
m é t ,  m iv e l e  v é g le g e s  s z e rv e z é s h e z  k ö z e l á lló  s  m á r  is  g y ö n y ö rű  a la p ­
p a l r e n d e lk e z ő  h a z a i in té z e t ,  b ő  a lk a lm a t  n y ú jt  tő k e p é n z e s e in k n e k  a r r a ,  
h o g y  tő k é ik e t  e lő n y ö s e n  k a m a to z ta th a t já k . E  v á lla la t  p á r to lá s a  á lta l oly 
in té z e te t  h o z n a k  v irá g z á sb a , m e ly  h a z a fia s  s z e l le m é n  k iv ü l, h o n u n k  
a n y a g i fe j lő d é s é r e  s e m  k is  b e fo ly á ss a l l e e n d ,

0 A  m a g y a r  i p a r e g y l e l  o k t .  3 1 - k é n  t a r t o t t  k ö z g y ű lé s é n , 
L ó n y a i M e n y h é r t  e ln ö k le te  a la t t  fö lo lv a s ta t ta k  a m . k ir. h e ly ta r tó ta n á c s  
á lta l a  fö l t e r je s z te t i  a la p s z a b á ly o k b a n  te t t  v á l to z ta tá s o k . E  v á lto z ta tá s o k  
lé n y e g e s e k  n e m  lé v é n , e l in té z é s ü k re  u ja b b  k ö z g y ű lé s  ö s sz e h ív á s a  fe ­
le s l e g e s n e k  n y ilv á n u lt  s  a  k ív á n t v á l to z ta tá s o k  m e g té te l é r e  b iz o t ts á g  
v á la s z ta to t t ,  b . E ö tv ö s  J ó z s e f  e ln ö k le te  a la t t  L ó n v a y , K o riz m ic s , C s e n -  
g e r i ,  R o l te n b i l le r  s  S z a b ó k y  u ra k b ó l ,  id e ig l. t i tk á r  G a lg ó c z y  u r  l io z z á -  
jú ru l lá v a l .

A b é k é s m e g y e i g a z d a s á g i  e g y e s ü le t  k ö z g a z d a s á g i  s z a k o sz tá ly a  
a je le n  k i f e j te t t  s  fo ly to n  fe jlő d ő  é s  tö k é le te s b ü lü  k ö z le k e d é s i e sz k ö z ö k  
m e lle tt, a m id ő n  sz ilá rd  p é u zv isz o n y o k  k ö z t  a k e re s k e d é s  m ind ig  k é p es  
g y o r s a n  és e lé g  g a b o n áv a l a m e g y e b e li k ö z s é g e k e t  e llá tn i ,  e g y é  t a l á n  
f e l e s l e g e s e k n e k  s  s z ü k s é g t e l e n e k n e k  t a r t j a  a k ö z ­
s é g i  t a k a r  é k  m a g t á r a k a t .  E zek  h e ly e i t  a c z é ln a k  so k k a l m eg ­
fe le lő b b n e k  h isz i a  ta k a ré k -p é n z tá ra k a t  s  e le g e n d ő  o ly  h ite lin té z e te k e t, 
m e ly e k  m ig  e g y ré s z rő l  a le g a p ró b b  b e té te le k e t  is  e lfo g a d n á k , m á sré sz ­
rő l  k é p e se k  le n n é n ek  g y o r s  é s  ju tá n y o s  k ö lc s ö n t  n y ú jta n i ú g y  a  m ezei 
g a z d á k n a k , m in t az  ip a ro s  é s  m u n k á s  o s z tá ly o k n a k  is .

A m a g y a r  só ü z le l ir á n t i  p á ly á z ó k  szám a  s z a p o ro d ik . A ré g i 
tá r s a s á g  s a in á r  h ó n a p o k  ó ta  p á ly á z ó n a k  n e v e z e tt  h ite l in té z e t  m e lle tt,  
m in t e g y  b é c - i  lap  k ö z li, L a n g rn n d -D u m o n c e a u , S ta m e lz  J .  H é s  tá r s a ,  
S c h ö lle r  S á n d o r  s a z  a n g o l- a u s z t r ia i  b a n k  is k é s z ü le te k e t  te sz n e k , h o g y  
a le g k ö z e le b b i  a já n la t i - tá rg y a lá s o n  r é s z t  v e g y e n e k .

** A z em p lén i g a zd u sá g i e g y e s ü le t  á lta l  a R n k ó c z y -m e z ő n  e  hó  
2 3 - d ik á n  re n d e z e t t  ló v e rs e n y , k e d v e z ő  id ő  m e lle tt  m en t v ég b e . A d ija ­
k a t  : B o  I k  a  B éla, g r ó f  S  z t á r  a y  A n ta l, b á ró  L u z s é n s z k y  J ó z s e f , 
g r .  A n d r á s s y  A la d á r é s  b. \ V e n k h e i n i  B éla  n y e r té k .

** A nm , h e ly ta r tó ta n á c s  tö b b  fe lső  m a g y a ro rs z á g i  é s  a lfö ld i m e­
g y é b e , a j á s z  k un  é s  h a jd ú k e rü le te k b e  u ja b b  re n d e le te t  is k ü ld ö tt a 
f a ü l t e t é s  ü g y é b e n . M inden k ö z s é g n e k  m é g  e z  ő s z  fo ly tá n  fa isk o tá t 
k e ll lé t r e  ho zn ia .

—  A in n g y . o rs z . g u z d a s á g i e g y e s ü le t ig a z g a tó v á la sz tm á n y a  m últ 
b é le n  (s z o m b a to n )  ta r to t t  ü lé sé b e n  e lh a tá ro z ta ,  h o g y  jö v ő  é v b en  ju h - ,  
s e r t é s -  é s  g é p tá r lu tn l  re n d e z  A tá r tu l te rv é n e k  k id o lg o z á s á ra  b iz o t ts á ­
g o t  u c v az u t! k i, m e ly n ek  ta g ja i  J a n k ó  V in e ze , g r .  K á ro ly i S á n d o r , P e te r -  
dy J ó z s e f .  T é re y  Pál é s  g r  Z ichy  N áudo r.

* "  A so m o g y i g a z d a s á g i e g y le t ‘2110 ft ju tu lo m d l ja t  tű z ö t t  ki a n ­
n a k , k i k im u ta tja , hogy  a n é p  k ö z t  d í jé r t  a v ag y  in g y e n  -  le g a lá b b  
is 3 0 0  d a ra b  o g y - k é t  é v e s  g y ü m ö lc s fá t o s z to t t  k i g o n d o z á s  éa  á p o lá s  
v é g e t t .

* A z ó ly o m m e g y e i m a g y a r  o lv u só  éa tá r s a lg á s i  e g y le t  f. h ó  2 -á n  
tu r tá  k ö z g y ű lé s é t ,  m ely  sz é p  je lé t  a d ta  az a lig  fé lé v e i e g y le t  h a la d á sá ­
nak  B c s i tc rc z c h iln y á ró l ,  h o l az illés t a r t a to t t  s a  v id é k rő l s zá m o sán  J e ­
le n te k  m e g . A z e ln ö k s é g e t  itl. P ia thy  G y ö rg y  v e z e t te  a le lk e s  s z a v a l 
fo ly tán  h a tá ro z a t tá  le l t ,  h o g y  a f. é v b en  e lh u n y t h a za i J e le se k  v e sz te sé g e  
fö lö lti fá jd a lm a  je g y z ő k ö n y v ile g  m e g ö rö k ll t r s s v k . A je le s  h a lo tta k  o rc z -  
k é p e i az o lv a só te re m  ré s z é ra  m e g s z r r e z te is e n e k  s S z n lsy  L ászló  Ö zve­
g y é n e k  m ég  k ü lön  Is ré s z v é tn y ila tk o z n !  k ü ld e ss é k  \ e z e n k ív ü l c sa lá d ja  
ré a z é ro  a m e g y e  3 Já rá sá b a n  g y ű jté s e k  h íg n a k  e s z k ö z ö lte tn i ,  m e ly e k e t 
az ig a z g a tó - v á la s z tm á n y  az  a k ad é m iá n a k  k é z b e s í t ,  r e n d e l te té s ü k re  való  
e l ju t ta tá s  v é g e t t .  A g y ű lé s  nup ja  e s tv é jé n  az e g y le t i  k ö n y v tá r  ja v á ra

Idő tő l kezdve a leg n eh ezeb b  •  n a g y o b b  sze re p e k e t ü já la zá  és zen g te  le , 
e g ész  1 7 7 8 - lg ,  am időn a sz ín p a d tó l m egválván , v isszavonu lt babéré iva l 
e g y ü tt , z e jta le n  m agányába .

A rnou td  Zsófia úgy a sz ín p ad o n , m in t a tá rsad a lo m  le g v á lo g a lo t-  
lab b  k ö re ib e n , m int Igen  ked v es  J e lo n sé g  tű n t föl. É lezel c sípősek  vo ltak  
b á r , m indam elle tt so k k al g y ö n g é d sb b e n  s lk i lm s z e t la k , hogysem  azok  
á l t i l  b á rk in e k  is  n e h ez te lé sé i von la  vo lna  m e g á ra . L ege levenebb  ö tle te i 
k ő ié  ta r to z ik  ez , m e ly e t e g y  u d v a ri férllu  e lő tt h a lla tu l! , m időn ez  nek i 
l la i te ta le  Je lsü t e g y  n sg y é r lő h ü  s ie le u e z é t  a já n d é k u z o ll, m e ly re  C It o  I -  
a e n  I m in ta té r Irán ti h íz e lg é sb ő l, e nnek  m e llk ép é t a 8  u 11 y -é v a l e g y e ­
s ítv e  fe s te tő : „ E z  nagybácsit k In  d á e é s  b e v é  le  I Is eg y sz e rsm in d  I"  
ig y  szó lt ez u dvaroncéhoz  tré fá s  m oso ly lynL  T e rm elt k o rá n a k  le g sz e l-  
le m dusabb  fétflsl s a sszonyéi lá to g a t tá k ,  m e rt tá r s a lg á s á t  ö rö k k é  e lm és 
n e d é ly  fű sz e rez te ,

Leibe 1 8 0 9 - b a n  hngyá  el fö ld i b u rk á t, é le té n e k  8 9 - d ik  évében .

Hanti,
ko rá n a k  le g h íre se b b  é n ek e sn ő je  v o lt B zá rm atá sá l s ze g é n y  a lacso n y  r e n ­
dű s z ü lé k tő l v e tte  C rem onábnn , 1 7 5 7  é v b en . M int ifjú lán y k s  m ent P á ­
riz sba, ho l 1 7 7 6 -h n n  b iz o n y o s  k á v é h á z  v e n d é g e it m u la tle lá ,g y u n y ö rü e n  
csengő  d a la iv a l, m ígnem  v é le tlen ü l az „ O p era  eo m lq u e "  ig azg e tó |á n n k  
fü lében  Is m e g c se n d ü lte k  e b á jh n n g o li, k it o ly n a g y  m érvben  m eg in d u lt 
•  leányka  da la , h o g y  ö t le g o tt  az  Ig a z g a tá sa  a ln lt á lló  d a lsz ín h ázh o z  
sze rz ő d te tő  O tt c sa h h a m e r I r ig y le n d ő  h i r t  n y e r t ,  s ő t m in t k o rá n a k  l e g ­
nagyobb  én ek e sn ő je  b á m u ltn lu lt. B eu taz ta  A ng liá t és O la sz o rs z á g o t, m in ­
d e n ü tt hason ló  te ts z é s  é s  le lk e se d é ss e l fo g a d ta to tt .  L ondonban  k ilo u c t 
é v en  k e re sz tü l a ra tta  a d iad a lo k a t nz o tta n i d a lsz ín h á z b an , honnun  k é ső b b  
h a sé já b s  tő re  v issza —  s 1 8 0 0 .  év b en  B o lo g n áb an  s z e n d c rü l tá !  az ő rö lt 
é le tre ,

Bolllnl Vincié.
V s n -  e  vn lnh t a tis z te lt  o lv a s ó k  k o z u l ,  k: :• nB gy z e n é s t  m üve it 

valaha h a llv a , e ze k n e k  édesen  u lv a d o tó  d a llam ai, m int jd l le v ő  n y á ré jé -  
lom  na lu n e d e z n é k  o ly k o r  le lk é b e n  Tel V I! Je le s  z e n e sz e rz ő , k inek  rö v id  
é le tra jz á t a d ju k , S le lllánnk  C a In  n I a n e v n h e ly sé g é b e n  sz ü le te tt ,  I 8 0 D -  
d lk  évben . Már a ty ja , s ő t  nngyo ly ja  Is h í r n e v e i  z en e m ű v é sze k  vo ltok , 
M iután a nápo ly i e o n se rv e lo rlu m b a n  k é p e z te  m a g á t e g y ld c ig , m ég  o h í ­
re s  Z lngarre lltö l vön á ta lá n u s  o k ta tá s t , m ie lő tt z e n é s tő l!  k ik é p e z te lé sé l 
b e v é g e z é . H uszadik é v éb e n  m á r d a lsz ln tn ü v e k e t k e s d e  s se rz e n ! , m ég  p e ­
d ig  ö u a lk o t t a  a ly l  s z e r in t ,  m ely  e l t é r  m in d e n  o la s z  z e n e s z e rz ő é tő l s s z ­
á lla l  tű n ik  ki fő leg , ho g y  ö  ne e g y s z e r ű n e k ,  n te rm é s z e tn e k  hó d o l s 
m inden  felesleges cza fraog ló l m e n te k  m üvei. B elliül d a lla m a ib a n  ez é d es  
á b rá n o u tá s  a  szenvedélyes m é ly sé g g e l p á ro su ln a k . R e m e k m ű v e i: Z a i r  u,

S  t a n  I e r  e ,  0  a p u I e 111, N o r m a  é t  P u r i t á n o k .  K ü lö n ö sen  i N o r -  
m o é t  C a p u I e 111 azon  m üvei, m elyek  le g in k á b b  k ö ito la z é s t  n y e r te k  s 
le g ű n n e p e lle b b e k . I>,

A levelek e nyalábok elküldésének legejabb mó^ja.
Var luy  C. Z. ur Liverpoolban lágraostlos (piitmmttUque) 

levél s nyttláb-Biíállitó cszküzt állított össze, moly következőleg 
von fölBzcrvlvo: az ogylóercjttnél valamivel több erejű gép 
kettöD-lmtánu léguzlvattyut hajt, utuly o léget tíz egyik kamrából 
kiszívja és u másikba pedig benyomja. E kamrák cgyiko lég-  
t t r l t őnek ,  másika l é g s ü r l t ö n u k  neveztetik és csövek a 
szellentyük által vannak, az első emeletben levő műszerrel Össze­
kötve. Az elküldendő levél vngy nyalábka, flanel-zsacskóba te­
tetik, mely a csőbe júl beillik. Azon szellentyü megnyittatik az­
tán, mely a légsüritö-kamrával van összeköttetésben. E kamra 
nyomása rendesen 1 font egy négyszeghüvelykre s e nyomás 
által roppant sebességgel hajtatik a levél vagy nyalábka a csőn 
keresztül. A levélnek vagy uyalábnak rcndeltetéshelyére érkez- 
tekor jel adatik egy villanyos csengetyüvel s a szellentyü bezá- 
ratik, úgyhogy a küldő most választ várhat. A,közép gyorsaságot 
40 mértföldnyire becsülik egy éra alatt s az egész műszer önte­
vékenyéé tétethetik.

S z l l l l l i i z .

( 8 z .  T .)  O ki. 2 9 .  I l e g g i  V r s i m  V i r m s a s u l  a k ro h a l io o -  
g y m u sa llk n i tá rs u la tá n a k  m ásod ik  v e n d é g já té k a  a uzl m e g e lő z ő le g  e 
sz ín p a d o n  e lő s z ö r ; „ A  a n |  H o n  Q  u I a  o 11  c •• V íg já té k  1 fulv. Ma­
g y a ro s í to t ta  8  z a n a Tam ás, s „15 g  y c Is o r  I a t  n p u n n s z a , "  l lu lió -  
zuli J e le n e t, e lő a d ta  K o u t  á r u i u l .  Az uj v íg já té k b a n , m ely  ha valódi 
m u b e c sc se l nem  h ír  is ,   d á k ra  m e sé je  a ü g y e s  js le n r to z é s é v o l m in ­
d e n k o r  h a tá s t  c sin á l, sz ín é sze in k  e g y tő l  e g y ig  n agy  ked v v el é t  ig y e k e ­
z e t te l  já ts z o t ta k . K ö z ö n sé g  Igen  sz é p  szám m al

O k t. 3 0 . II a g  g  I V r  o I m V i r  ni e s n u t  a k ro k n lic u -g y iu n á s llk a i 
tá rs u la tá n a k  u tó ső  v e n d é g já té k a  a e z t r é s z b e n  m e g e lő z ő le g : „ A n g o ­
l o s a  n .“  V íg já té k  2  felv . I r ta  G u r u  e  r ,  m a g y a ro s í to tta  K o m l ó s s y  
F e re n c z . Az n k ro b a lic u s o k , (v a ro s u n k  k ö z ö n sé g é n e k  e g y  ré s z e  m ég  
m in d ig  csak  a lá tv á n y o ss á g o k o n  k a p )  ism é t szé p szá m ú  k ö z ö n sé g e t g y ű j­
tő n e k  e g y h e , m ely n b iz o rm o sé jü , fe lv id ító  h e ly z e te k b e n  g u z d n g  v íg já ­

té k o n  Jó l m u la tta  m e g á t. F o  11 ó u y i n ó (S z iv c sy  A d é l)  s z é p e n  Já ts z o tt ,  
h o so n ló  lá rs u lg á s i s z e re p e k b e n  m ind ig  Ö röm m el ü d v ö z ö ljü k  B i h a r i  a 
h id e g v é rű  a n g o l s z e m é ly c a ilé sé h e n  nem  v ü lt e l é g g é  s z e re n c s é s ,  a  s z e re ­
p e l K o m á ro m itó l s z e re ttü k  vo lna  lá tn i F e h é r  v á r y  Ip p e lb e rg e r  S a la -  
m onjn  m u la tta tó  a lak  v o lt, b á r  je lle m z ő ié i e g é s z n e k  nőm  m on d h a tó . 
2 ö l d y  ( J u l in )  éa F. V i l m u i  ( é n é v e l  a iz ln ta p u k o n  e g y s z e r  m ár 
e g é s z e n  k iírv a  ó h a jta n é k  l á tn i )  k la e h b  s z e re p e ik e t ,  a  k ö tö n s é g  m e g e lé ­
g e d é s é re  tö l lé k  he. Z ö l d y  n é  ( l ló z a )  é s  S z u k á i  R óza  (M art) k le lé -  
g i tö le g  J á tsz o ttu k .

O k i, 31 „ A  n a g y a p ó . 11 l i r e d o li  n é p sz ín m ű  d a lu k k a l, 3  s z a ­
k a sz b a n . S z i g l i g e t i  n é p sz ín m ű v e , m e ly b e n  N ag y  J a n c s i Igen  h á lá s  éz 
Jó  s z e re p e  F u  11 é n y I n  e k ,  k i ez  e s te  r ó n á é  k e d v é b e n  v o lt s p á r  ta lá ló  
rö g tö n z é s é iü l  szű n n i nem  a k a ró  ta p sv ih a r t  id é z e t t  e lő . H o r v á t h  ( P e ­
tu ré i)  m in t k e z d ő , m c g le p ö le g  u ln k i to t t ;  já té k á b a n  fo ly to n o s  h a la d ás t 
ta n ú s í t  a jö v ő je  irá n t s z é p  re m é n y e k e t k e l l .  T 1 m  n r  n  é  I (B ö jti Z s u s a i)  
n ép sz ín m ű v ü k b e n  s z e re l jü k , d e  e z ú t ta l  tő le  tö b b  k ö n n y e d s é g e t  k ív á n tu n k  
v o ln a . K ü r ü s y  I lk a  (R a p h a e l)  e le v en  é s  s z in p s d i  o tth o n o s s á g o t  t a ­
n ú s ító  já té k a  o k ö z ö n sé g  k ö z ö tt  á to ld n o s  ü g y e im e t k e l te t t  Z ö l d y  ( P é ­
t e r ) ,  K o in á r  o  m I (G y u la ) ,  F e li é r  v a r  y n é  (Á g n e s )  j ó l - ,  Z ó 1 d  y n é 
(M adam e  T o l i ) ,  F c h é r v á r y  (V io l i i i ) ,  B i li a r  i (B ö j t i )  k ie lé g itő le g  
já ts z o t tu k . K ö zép szám u  k ö z ö n sé g .

N ov. 2 .  „ A  f e h é r e k . "  D rám a 5  fe lv . I r t s  M a  11 e  s v i 1 1 e  é l  
A r  l  i q  u e  s , f ran c a ié b ó l fo rd í to t ta  E g r o s s y U .  —  A e z im sz e re p e t B i -  
li ú r i  já ts z o l lu  sok  ig y e k e z e tte l , d e  fe lndu tánuk  m e g fe le ln i, e so k  g o n ­
d o t  s ta n u lm á n y t ig é u y lö  s z e re p b e n  nem  m in d e n ü tt  s ik e rű it , Z ö l d y  
( l ) i c k )  k ilü n ö le g , F ö l  t é n y  i n é  ( l l e r c z e g n ő ) ,  e g y e s  té v e s  h n n g s n ly o -  
z á s t le sz á m ítv a , J ó l - ,  S z a h  á I R óza  (M isa A n n a ) k ie lé g i tő le g  fe le lte k  
m eg  s z e re p e ik n e k . B o k o d y u a k  ( S i r  0 ‘ N e il) c sa k  a d rá m a i ré s z e k  
S ik e rü ltek  K is k ö z ö n sé g .

N ov . 3 . K a i s c r  E r ő s t  J o sc fa  a ssz o n y  ju ta lo m jó lé k a u l a u tó id  
f u l l é p le ü l : „ ( I  e  ni in o d I V c r  g  y .11 D alm ű 3  fe lv . I r tn  B I d  o r  a J án o s  
K m nnnol. Z e n é jé t szo rzó  D o n i z e t t i ,  fo rd í to t ta  J a k a b  Is tv á n . K s i s e r  
E r ő s t  Jo se fn  a ssz . ( ü u tn n iu ) ,  k i t  a k ö z ö n s é g , e l is m e ré s e  a t is z te le te  j e ­
lé ü l  uz e s te  tö b b re n d b e li  v lrá g ru z é r re l  le p e t t  m e g , D o n iz e tti d a lla m u l 
m üvében  sza b a to s  é n ü k é é r t  a s z é p  J á té k á é r t  z s ju s  ta p s o k a t  s r a lu l t .  M e» 
z o y  ( I li V e rg y  g r ó f )  m e g m u ta tta , h o g y  m é g  m in d ig  m e g é rd e m li azou  
á la liiiio s  k e g y e l te ié i t ,  m e ly b en  p á ly a tá rsa i m e lle tt ,  a k ö z ö n sé g n é l ré s z e ­
sü l. R e s z l e r  (T a m á s )  bnng jo  k is sé  fá ty o lo z o tt  v n |t .  A tö b b i s z e re p lő , 
te k in te tb e  véve e z t , h o g y  e da lm ű  i i in p a d u n k u n  c sa k  r i tk á n  fo rd u l m eg , 
az e lső  fe lv o n á s  k iv ite lé v e l e lé g  s z a b a to s s á g o t  ta n ú s í to t t .  G yér k ö z ö n ­
s é g , m inek  o k a  ré s z b e n  u k e lle m e tle n  e ső s  id ő já rá s b a n  k e re se n d ő
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re n d e z e tt  m ű k e d v e lő  e lő a d á s  ta r ta to t t .  A d a tto k : „ B io d  k ö v e te ié i11 ée  
„B ecsü le tszó" ciim tt v íg já té k o k . A jövedelem  1 8 2  fr t.

=  A m agyarhoni z e n é s z  s e g é l y e z f l - e g y l e t  P esten  
oki. 2 3 -k á n  ta i'ti tiszt választ Así közgyűlését. Egyleti elnök lett Bartay 
Ede, alelnök Tliill Nándor, titkár Ábrányi Kornél.

Vidék.
* *  H . B ö s z ö r m é n y b ő l  m. hó 3 1 -k ó rő l irják nekünk :

„Nem szándokom  az előzményekkel próbakőre tenn i e közlemény o l­
vasóinak tü re lm é t; annyivalinkább, m ert azok úgyis azon közrészvét s 
hazafias áldozatokat tárgyalnák, m int am elyeknek m ár e lelkes liáj- 
du-város oly sokszor adá tantijeiéi. Mielőtt tovább m ennék, czclszerü- 
uek vélem  kinyilatkoztatni, hogy én nem tartozom  c derék  község la­
kosai közé, —  nehogy aztán az u n  d i c s é r e t  vádja alá essem. 
Most m ár ugykiszem akadálytalanul folytathatom  részrehajlatlan so­
raimat s közvetlen csak a tárgyra fogok szorítkozni, mely ezúttal is 
Böszörmény közönségének buzgalmát a jó tékonyságát jelzi. Folyó év 
okt 3 0 -k á n  a dorogi ref. plánta-egyház a laptőkéjének gyarapítására a 
városháza nagy terem ében m ű k e d v e l ő  e l ő a d á s  tartatott. A vá­
lasztott mü Kövér L. „II ó d i t á s f a l u n "  czimü 5 felvonásos vigjá- 
téka volt, mely, — daczára üres párbeszédekkel telt csclekm énytelen 
je len e te in ek , —  m eglehetős élénkséggel folyt le. Ez alkalommal az 
előadásban részt vettek: V á r  y Piroska, F á b i á n  Mari s K o 11 á t  Te­
réz kisaszonyok , —  továbbá N a g y  Lajos, V á r y Gyula, V e s z p r é ­
mi  Kálmán, F á b i á n  Ferencz, K u n  Dezső s S z a l h m á r i  Lajos 
urak, kik a szent czél érdekében m indannyian igyekeztek a közönség 
igényeinek megfelelni s azonkívül hogy kedélyes s élvezetdus estét 
szereztek a szép számú hallgatóságnak, 3 0  forintnyi tiszta jövedelem ­
mel járulónak az em lített pénzalap gyarapítására. Az előadást a kaszi­
nó -te rem b en  tánczvigaloiu követte, hol a jókedv — - diadalnapját ün­
nepié, s világos viradtig folytonosan tarto tt a táncz. A szokás szabá­
lyai szerin t a b á l - k i r á l y n ő k e t  kellene m ost elsorolnom , —  de 
m egvallom , nehéz feladat lenne elsőbbséget, fölényt keresni ott, hol 
majd m inden hölgy egy-egy h á I királynőkint ragyogott. Mielőtt e  so­
roka t bevégezném , el nem mulaszthatom  m egem líteni, hogy ezen al­
kalomra D e b re ce n b ő l, Dorogról többen kirándullak  és hogy az illetők 
nem  felejtik könnyen azon szives magyar vendégszeretete t melylyel 
o tt találkozónak ; és ezt a levélíró is bizonyítja, ki szintén egy az „i 1- 
I e t ő k" közül."

** É rm e u ti le v e le z ő n k  í r j a : „ S z é k e l y h i d o n  m ég  b e  sem  h e ­
g e d te k  a  m u ll é v i tö b b s z ö r i  n s g y  lü z v é s i  á lta l e j t e t t  iszo n y ú  s e b e k ; m eg  
m o s t is  h u lla tja  k e s e rű  k é n y e i t  s zá m o s  lö n k re ju to l t  c sa lá d , v é re s  v e r íté k ­
k e l s z e r z e t t  s  m e g ta k a r í to t t  v a g y o n a ia a k  e lh a m v a d t ü s z k e i f e l e t t : s  im é •  
s o r s  s u j to ló  k a r ja i  ú jra  rá n e h e z e d te k  e  v á ro s ra ,  a m ú lt év in é l so k k a l n a ­
g y o b b , p u s z ti tó b b  tű z v é sz  v o n u lt k e re s z tü l  e  v á ro s  n a g y  ré s z é n ,  a  s z á ­
m o s  c sa lá d o t te l t  le h e tő se k b ő l s z e g é n y e k k é , s o k a t  k o ld u s o k k á . — 
U g y a n is  o k t. 1 7 -k é n  h é tfő n  d. n. 2 ó r a k o r  a k á g y iu tc z a  K á g y s  fe lő li 
r é s z é n ,  s z in te  a város szé lé n  e g y  u d v a ro n  a z  is tá l ló  —  á llí tó la g  g y ú jtá s  
k ö v e tk e z té b e n  —  k ig y u la d t. A z e k k o r  is z o n y ú  m é rv b e n  d ü h ö n g ö tt  szé l 
á lla l g e r je s z te tv e ,  a k ö rü lö t te  lé v ő  é p ü le te k  e g y  p á r  p e re z  a la t t  lán g b a  
b o ru l ta k  s a sz é lv é sz  p u s z t í tó ,  s e b e s ,  ro m b o ló  s z á rn y a in  a lá n g o k , ég ő  
z s a rá tn o k o k  a d é li s z é l á lta l v ite tv e  b e  a v á ro s b a , é sz a k  fe lé  a  tö lté s  
m o u té b e n  lév ő  2  s o r  h á z a t s  e g y é b  é p ü le te k e t ,  e g y  ó ra  a la t t  te lje se n  
lá n g b a  b o r í to t tá k , i l io te g y  7 4  u d v a r te lk e n  lé v ő  — tö b b  h e ly en  p á rjá v a l 
lé v ő  h á z a k , e g y é b  g a z d a s á g i é p ü le te k , e g é s z  év i m ár b e ta k a r ítv a  v o lt 
ő sz i é s  ta v a sz i te rm é n y  s ta k a rm á n y , k ázb u li b ú to ro k , m inden  g a z d a sá g i 
e sz k ö z , szá m ta la n  apróm arha, b izó  s e r té s e k , m iudm ind  a ro m b o ló  tűz 
m a r ta lé k a iv á  le tte k  e g y  p á r  ó ra  a l a t t ; e g y  e m b e ré le t  ia e s e t t  e  tű z n é l 
á ld o z a tu l é s  m o s t a ro m o k  k ö z t  a so k  B ze re n c sé tle u  c sa k  g y á s z o l ,  csak  
k e s e re g . V a g y o n  m e u th e té s é rő l s z ó  sem  le h e te t t  a h ir te le n  e lh a ra p ó d z o tt  
s a k é t  s o r  h á z a k ró l u tö l té s e n  k e re sz tü l ö s s z e c s a p k o d ó  lá n g o k  m ia tt; kik i 
s a já t  é lű ié t s hozzátartozó it ig y e k e z e t t  a tű i tő l  m eg m en ten i. B iz to sítv a  
—  m it é r te s ü l te m  —  k e v é s  ház  v o lt. S a jn o s  d o lo g , és m é ly en  le v e rő , 
h o g y  a  n é p  e g y á ta lá b a n  nem  a k a r  m e g b a rá tk o z n i a b iz lo s itá a  ü d v ö s  e s z ­
m é jé v e l ; h o g y  a n n y ira  a  s o r s  s z e s z é ly é re  m e r i b ízn i v a g y o n á t , k e re sm é ­
n y é t  ; o ly  k e v e se n  fo g já k  fe l a ism e rik  e l  a  b iz to s í tá s  ü d v ö s  v o ltá t. H ány 
e z e ro n  a d tá k  m eg  m á r e  v é tk e i  könnye lm U zéguok  az  á r á t  a  n é p  k ö zü l; 
k u ro o k iu t  m ily  a m enny i a ira lm aa  e a a t é l  p é ld á k  vannak  s z o m o rú an  
íu lö  p é ld á u l a n é p n e k , h o g y  o k u ljo n , •  b iz to s ítso n . M iku r a p u n t i t ó  v é n  
ru m b o lv a  k e re iz tü lv o n u l ,  a k k o r  n tn le g é b o n , i jo d lttk b e n , tö m e g e i tő l ,  a o -  
kao  e g y i ie rm in d e n k o r ra  b iz to i i l in i  k é n e k  e  ha e g y k é t  é v ig  ű z e tn i kell 
z nem  é ri n e r e n c i é t l e n i é g ,  n y u g a lo m b a n , b iz lo n á g b a n  k é p ze lv é n  m ag u k a t, 
nem  b ia to a itn a k . S o k a it m o n d já k  m e n tsé g ü l: tö m é n te le n  n  a d ó  r a j to k ,  so k  
a m in d e n n a p i a z ü k ié g ,  a nem  ju t  a  b iz to s í tá s ra .  Ig a z ad  vau  b a rá to m  I 
h o g y  e  s o k fé le  a d ó , n y o m a sz tó  te h e r  v á lla id o n  ; d e  v á jjo n  a  b lz to a itá li  
k ö z v e t le n  a d ó  nem  a le g a já n la to ia b b  a rá d  n é z v e  a  le g tö b b  h a sz n o t h a j­
ló ,  le g e lő n y ö se b b  a d ó -e  ?  am id ő n  n é h á n y  p e n g ő  f r t  ö n k ln te s  a d ó  k ia d á ­
sa  á l ta l ,  e z a re k e t  é rő  ja v a id a t te z ae d  b i a t o n á g b a ; m a g a d n ak  é s  c sa lá d o d ­
n a k  n y u g a lm a t n c r a e n d e n ; m időn  a k ln t  a ro n a k a r a to a k  b o n u l ,  a aa 
e le m ek  c sa p á sa itó l a n n y ib a n  n y u g a lo m b a n  k é p a e lh e te d  m a g a d a t, ho g y  
tö r tö n h e tö  k á re s e tk o r  a k á r  sú ly á t h e ly e t te d  e g y  tá r s u la t  v iae ll, m ely  a 
v a ló d i k á r t  •■ ónnal m e g té ríte ttő l. -  H ogy  ö rö k ö s  s z ü k s é g g e l k ü z d  a 
n é p  n a g y o b b  r é n e  a h o g y  a a o k fé le  k ö z v e te t t  k é n y s te r - a d ó  f ize té se  
m e lle tt  n em  ju t  a b iz to s ítá s ra , nem  j u t  e g y é b  a a a k s é g e a  p ó tlá s á r a ,  a n ­
n a k  o k á u l ta r to m  a a t ,  h o g y  a nép  e g y  k é n y s a e r te lo n  a d ó  a la t t  g ö rn y e d n i ,  
a n u a k  ö n k ln te s e n  tö m jé n é i  é l  ro m tá lá v a l la á ld o z lk , é l  ea  a i i e a i e a  Ita ­
lo k , k ü lö n ö se n  a m é rlé k e lle ti  p á l ln k a lla lra  v a ló  ö n k ln te s  a d ó sá é , v a ló ­
s á g g a l  v e s z te g e té s  é s  en n ek  a k a rv a , nem  a k a rv a  a  m é r lé k le te a , Jóaan  
é le tű  ta k a ré k o s  g a id a  la k is e b b , n a g y o b b  m é rv b e n  k i van a n n y ib a n  l é ­
v e , h u g y  m u n k ás  k e z e k e t nem  n é lk ü lö z h e tv é n , k é n y te le n  n a p já b an  tö b b  
izb en  is  p á lfn k e a d a g o k a t o a a to g a tn i a m u n k á s o k n a k ; m e r t ha e z t  m eg ­
v o n ja  tó lu k , nem  k a p  d o lg o s é  e m b e re k e t. A p á lin k á itó l a n n y ira  s z e n v e -  
d é ly ly é  v á l t  a  nép  n a g y u b b  r é s z é n é l ,  h o g y  a  m é rg e i ,  m in t a  v iz e t i s t s s a  
a a b b an  a  b a lh ie d e le m b e n  v an , h o g y  e n n e k  é lv e z e te  n é lk ü l d o lg o z n i sem  
le h e t. Illá b a  p a p o lja  az  e m b e r n o k i, h o g y  e z  c aa k  k é p z e lő d é s , h o g y  ő s  
e lő d e in k  c sa k  e g y  s z á z ad d a l Is e z e lő t t ,  c sa k n e m  n o v é rő l is m e rté k  a p á ­
l in k á t, s  dBtn v o lt re n d e s  m in d e n n a p i i ta lu k , m é g is  tu d ta k  d o lg o z n i, s ő t 
e rő s e b b , é p e b b , iz m o sab b  te s tg y a k o r la t t a l  b í r l a k .  H a g y  m enny i á ld o z a t­
ba  k e rü l  é v e n k in t e k é u y s z e r te le n  a d ó , k ik i tu d h a t ja ,  c sa k  k is sé  vessen  
sz á m o t m a g á v al. T a p a sz ta lá sb ó l tu d h a tn i, h o g y  a  fö ld m iv es  o s z tá ly  s  a 
n ap i m unká ja  u tán  é lő  n é p tő l, n a g y o b b  ö s s z e g  m e g y  k i é v en  k e re sz tü l az  
é le tö lö  p á lin k á ra , m in t m e n n y ire  r ú g  az  á lla m i, k ö z sé g i, e g y h á z i a d ó ja  a 
g y e rm e k é é r t  való  ta n d íj s b a rm a ié r t  ő s e iü l  s z o k o t t  b é r .  H ogy  ez  nem  
n a g y itó -ü v e g e n  van n é zv e , ú g y  h is z e m , m inden  n e m e se n  é ro z ő  e m b e r ­
b a rá t  v e lő m  o g y  é r te le m b e n  van . H ogy  e n n o k  m ik ln l le h e tn e  e le jé t  v e n ­
n i, m ik in l le h e tn e  a n é p e t Jo b b  ú tra  t é r í t e n i , k i e n n ek  k u lc sá t fe lta lá ln á , 
s z e r in te m  m e g é rd e m e ln é , h o g y  ez é v e n k in t le g jo b b  d rá m a -m ű é r t  ju ­
ta lo m u l a d a tn i s e o k o tl  2 0 0  s ő t 4 0 0  d a ra b  a ra n y u y a l Ju ta lm az ta tn é k  
m e g . M in thogy  p e d ig  ez  ceak  p I u  m d e  a 1 d e  r  1 u m , az in lo llig e n tia  
e rk ö lc s i  k ö te le s s é g e  h a ln i o v is sz a é lé s  o llon  s  ó h a jta n d ó  v o ln a , h o g y  
s z e k a v a to l t  Írók  m inél c s lp ö s e b b , p a p r lk á sa b b  k ö lte m é n y e k e t b o c sá lu n á -  
n a k  Id ő rő l id ő re  k ö z re  a n é p  k e z é n  s z in te  eg y o d u l fo rg ó  n e p iá rsk b s u  s 
m é r té k le tle n  p á l ln k a - l ts l  e lle n , B te k in te tb e n  ü d v ö s  d o lg o t  te s tn e k  a 
le lk é sz e k  é t  ta n í tó k , ha a sz ó sz é k e n  é t  ta n te rm e k b e n  g y a k o r i e rk ö lc s  
b fld i4 d ak e t l a r U a ik  e e llen  * hu •*  i f t a t l i n  g y e rm e k -k ö r r e l
m e g u tá lta tta tlk  e le v e  e  m é re g  é lv e z é s e . M in th o g y  p e d ig  k ö z tu d o m á sú la g  
az e rk ö lc s i  d o rg á ló  b e s té d n e k  k e v é s  h a tá sa  v a n , s z e r in te m  b ü n te tő  e sz ­
k ö t h e t  Is k e lle n e  n y ú ln i. H a a s s e n t ir á s  s z e r in t  a  ré s z e g e te k  é t  d o b tó -  
d ó k  az is te n  o r s z á g á b ó l  k i tá r v á k ,  a z t ö rö k s é g ü l  nem  b írh a t já k ,  v i­
lá g  s z e r in t  b e z á ra tá s ra  m é ltó k n a k  k e lle n e  Í té lte tn iü k . íg y  ta lá n  l a t t t n k iu l
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k ik U sz ö b o lte th e tn é k  a  m é r ié k le t le u z é g ; íg y  jo b b lé t r e  té v é n  a z é r t  a n é p , 
m inden  m e g s z a p o r i lá t  n é lk ü l te l je s í th e tn é  b á rm in e m ű  a d ó já t ,  fe d e z h e tn é  
házi s z ü k s é g e i t ,  ju t ta th a tn á  b iz to s ítá s ra  a  íg y  m a g á n ak  c sa lá d já n a k 'ó h a j­
to t t  n y u g a lm a t, m e g e lé g e d é s t s z e re z h e tn e .11

. ** K a p o s v á r  vidékén,—  mint,,a Z, S .K ,"  ír ja  —  az idei m u s t  
akóját 5 írtjával szedik. Csakhogy e mustot kétszer s i r a t ja  meg a  vevő, 
először midőn az 5 frlot lefizeti, másodszor midőn a  megvett k a  r-  
c z o s t megiszsza.

** B o  g  y o  s z l ó r ó l  (B ih a rm .) irják  n e k ü n k : „ A z  1 8 6 2  —  é s  
1 8 6 3 - d ik  é v i k é t ízb en  a  k ö z sé g  n a g y o b b  ré s z e  tű z  á lla l  e l  p u sz tu lv á n , 
a p a p i la k ,  a  re f . tem p lom  s  to ru y a  e lh a m v ad t, a  h a ra n g o k  le o lv a d ta k  s 
ig y  a z  e g y h á z  é s  a n n ak  szá m o sab b  ta g ja i  s ira lm a s  á l la p o tra  f. v é g in s é g -  
re  ju to t tu k . A s z e re n c s é t le n e k  fö ls e g é lé s é re  s ie t te k  a  a z ó m iié d o s  k ö z -  
s é g e k , s ő t  az  e g é s z  é rm e llé k i já r á s  k ö z sé g e i s  e g y h á z a i é s  a  k á ro s u lla k  r é ­
s z é re  te te m e s  s e g é ly á ld o z a to t h o z ta k . —  M indezen  n e m e s  sz iv ü  jó lte v ő k  
k ö z t -  m in t a  jó l te v ü  nap  a  c s il la g o k  k ö z ö tt  —  ú g y  tü n d ö k lő i t  n a g y ­
s z e rű  k e g y a d o m á n y a  á lta l e k ö z s é g  v o lt fö ld e m r e ;  á ld o z a ta iró l  h a z a -  
s z e r te  is m e r t n . v á ra d i r .  k .  p ü s p ö k  S  z  a  n  i  s  1 1 ó  F e re n c z  u r  ö  n m é iló -  
s á g a , k i a  tű z v é sz  á lta l  k á ro s u lta k  r é s z é re  a z o n n a l e z e rk é ts z á z  o s z trá k  
f r to t a d o m á n y o z o tt . E  k e g y ad o m án y  irá n t  k ö s z ö n ő ir a to t  te r je s z tv é n  az 
e lö ljá ró k  ö n a g y m é ltó sá g á h o z , a zo n  a lá za to s  k é re lm ü k e t  n y ilv á n itá k  e z  
a lk a lo m m a l, h o g y  e ze n  1 2 0 0  f r to t  az  e lp u sz tu lt  re f . te m p lo m  fe lé p íté sé ­
r e  fo rd íta n i ó h a j ta n á k  k e g y e s  e n g e d é ly é v e l, é s  ő  n m lg a  a  k é r t  s z e n t c z é l-  
r a  fo rd í tá s á t  n a g y le lk ü le g  m e g e n g e d te . Is te n  a d jo n  s o k  i ly  f e le k e z e le s -  
s é g e t  nem  is m e rő  fő p a p o t a b a sá n a k  —  s  ta r ts a  m e g  d rá g a  é le té t  h o ssz ú  
id e ig ,  h o g y  m é g  s o k á ig  s á fá rk o d h assá l!  a  h a z a , a  v a llá s  ó l tá rá n , a v irá g ­
z á s a  é rd e k é b e n  I11

** L o s o n c i o n  ef .  évi deczemberben h i z o t t s e r t é s k i -  
á I l i t á s  terveztetik.

Irodalom.
** P á l y á z a t i  e m l é k e z t e t é a .  Pá lyázn i ó h a jtó k n a k  e a e n n e l ú jó ­

la g  e m lé k e z e té b e  h o z a t ik , h o g y  a K is fa lu d y - tá rs a s á g  f. é . feb . 6-di- 
k á n  ta r to t t  k ö z g y ű lé se  a lk a lm áv a l k é t  re u d b e li  p á ly á z a to t  h ird e te t t ,  ú g y ­
m in t :

I .  K ív á n ta tik  a  ba llad a  e lm é le te . Ju ta lm a  5 0  a ra n y .
II . K ív á n ta tik  e g y  e lé g ia . J u ta lm a  1 0  a ra n y .
A p á ly a m u n k á k , id e g e n  k é z z e l ,  tis z tá n  m á so lv a , b e k ö tv e ; lapozva  

a s z e rz ő  v a ló d i n e v é t re j tő  le p e c s é te lt  je lm o u d a to s  le v é l k ís é r e té b e n , f o ­
ly ó  1 8 6 4 - d i k  é v i d e ce e m b e r 3 1 —d ik é ig  a t á r s a s á g  lito k iio k á h o z  k ü ld e n ­
dők .

A z I. szám ú  p á ly a d ijé r t  a  tá r s a s á g  ta g ja i  is  v e rs e n y e z h e tn e k , a  II. 
s z á m ú é r t c sa k  n e m -ta g o k .

M eg je g y z e n d ő , h o g y  m ind  a z  I . ,  m ind  a  II . s zá m ú  p á ja d j jé r t  v e r ­
sen y z ő  m u n k á k  k ö z ü l c sa k  az  n y e rh e t  ju ta lm a t, m e ly  n em  c su p á n  a rá n y ­
la g  jo b b  a tö b b in é l, h a n em  am e ly n ek  ö n á lló  b e o se  is  v a n . —  K elt P e s ­
te n , o k t .  3 1 - d ik é o  1 8 6 4 .  G r e g u s s  Á g o s t , t i tk á r .

' *  A „ K o ru n k 11 k ö z li  a z o n  p á ly a m ű v ek  s o r o z a tá t ,  m e ly ek  a  F o l-  
liuus  ig a z g a tó  u r  á lta l  a já n lo tt  5 0  a ra n y  ju ta lo m ra  é rk e z te k .  S zá m ra  2 0 .  
Ú g y m in t 3  t ra g o e d ia ,  2  a z o m o ru já té k , 1 d rá m a , 3  s z ín m ű , 7  v íg já té k , 4  
né paz inm ü . C z im e ik : 1 . „ A z  é lő d ie k .11 S zínm ű 4  s z a k a sz b a n . 3 .  „ G ró f - e  
v a g y  b á r ó ? 11 E re d e t i  v íg já té k  3  fe lv o n á sb a n . 3 .  „ D n rg ó in é 11 ( v e r s b e n )  
T á rsa d a lm i t r a g o e d ia  5 fe lv o n á sb a n . 4 .  „ A  k é p a e lg ő 11 V íg já té k  3  fe lv  
5 . „ A  k e d é ly e s  b í r ó .11 E re d e t i  népaz inm ü  2  fe lv o n á sb a o . 6 .  „ T ö b b e t 
é a s a z e l, m in t e rő v e l.11 E re d e t i  v íg já té k  3  fe lv o n á sb a n . 7 . „ U z á d  P á l.1'  
T ra g o e d ia  4  fe lv o n á sb a n . 8 .  „ K á lm án  k irá ly .11 T ra g o e d ia  5  fb lv e s á rb a n . 
9 .  „ K e d v e s  a ty a fia k ."  E re d e ti  v íg já té k  3  fe lv o n á sb a n . 1 0 . „ A  le le n c* .' 
D rám a 3  fe lv . 1 1 .  „ N é p v e z é re k t1 népaz inm ü  4  fe lv , 1 2 .  „ P z u ss a n isa z 11 
a z o m o ru já té k  4  fe lv . 1 3 .  „ A  h a jsz e rz ő 11 e re d e t i  v íg já té k  3  fe lv . 1 4 . 
„ E s z t e r 11 azinm b  3  fe lv . 1 5 . „ Ö  k ő té lé n 11 v íg já té k  3  fe lv . 1 6 . „ K á ro ly  
é s  P iro s k a , v a g y  a  h u s z á r  é le t11 é n ek e s  n ép sa in m ü  3  a z a k a a zb e n . 1 7 .  „ Á  
h e g y k ö z i b o s z o r k á n y 11 n é psz ínm ű  d a lo k k a l 3  fe lv . 1 8 .  „ A  n e g y e d ik  m a­
g y a r  k irá ly 11 e re d e t i  s ao m o ru já té k  5  felv. 1 9 .  „ A z  is m e re tle n e k 11 e re d e ­
ti  é n ek e a  asium U  3  fe lv . 2 0 .  „ O rs z á g g y ű lé s i  s ó z to k 11 e re d e t i  v íg já té k  3  
fe lv o n á sb a n .

K l a d ó l i t v a t a l l  ü z e n e t .

W . J .  u r u a k N a g  y -K  a n I z  s  á  n . A k é rd é s e s  d ij 3  o .  é . f r l. 
M a t u s  J é  n o s  ű r n e k  a z  „ O r s z á g  T ü k r e 1' t .  k i a d ó ­

j á n  a k ,  P  o s t e  n . — K érjü k  nz Ön á lta l m e g re n d e lt  h ird e tm é u y  d ijá t 
a m á r tö b b  i ib e n  b e k ü ld ö tt szá m la  sa e r ln t m ie lő b b  m e g k ü ld e n i.

Köszönet-nyilvánítás,
A „ P l i ö n l x 11 biztosító társaság, moly a folyó évi szept. 

20-kán Torontálmegyében fokvö P o r g á n v  pusztámon türtont 
uagy tűzvész alkalmával esett káromat ép oly gyorsan mint igaz 
ságosan megvizsgálván, s a szám szerint 9 0 , 0 0 0  forintra ni 
gott kártérítési Összeget a legrövidebb ldö alatt kifizetvén, ón 
a legkedvesebb kOtolusséget teljesítőm, amidőn fünnovezett tár­
sulatnak valóban példás mlárásaért teljes elismerésemet s leg 
nagyobb kÖBZönetomet nyilvánítom.

Nagy-Bzent-Mlklós 1804, okt. 8*kán.
Gróf Mákó Kálmán.

Terménytár.

H . H á n á s .  Okt. 28 . —  T. búza 2  frt 40  kr. kétszerez 1 frt 
40  kr. - rozs 1 frt 30  kr. árpa 1 frt —  kr. zab -  frt 75  kr. tengeri -  
frt — k r f  köles 1 frt -  kr. 1 mázsa szalonna 36 frt —  kr. 1 font
marhahús 13 kr.-----------------------------------------------------------------------

M a r g i t t á .  O k t. 28 . —  T isz ta  búza 2 frt 37 kr. kétszeres 1 
frt 37 kr. rozs 1 frt 7 kr. árpa 1 frt 10 kr. zab -  frt 92 kr. tengeri 

frt —  kr: 1  mázsa szalonna 38  frt. 1 font marhahús 11 kr. (H . J.) 
n a g y v á r a d .  Okt. 31. —  T. búza 2  frt 4 6  kr. kétszeres' 

1 frt 6 3  kr. rozs 1 frl 36 kr, árpa -, frt 9 0  kr. zab -  frt 75  kr. ten­
geri 1 frt 30 kr. köles -  frt —  kr, í" mázsa szalonna — frt. széna - 
frt —  kr. 1 font marhahús 14 kr.

lU y lr f ^ p y h á z a .  Okt. 15. —  A mai napon tartott hetivé- 
táránk, f i  gabusneműek ára következő volt, u . m. tiszta buta 2  frt 
4 0 — 60 kr. kétszeres 1 frt 6 0 —80 kr. rozs 1 frt 25  — kr. árpa
90  kr— i frt. zab 7 0 — 75 kr, tengeri ő 2 frt 30— 40  kr. tengeri uj 
1 f. 10 - 2 0 kr. köles 1 frt 1 0 - 2 0 kr. kása 2 frt 60— 80kr. paszuly -  
■frt

T á r n á d .  Okt, 2 8 . —  T. búza 2  frt —  kr. kétszerez 1 frt 
15 kr. rozs 1 f. 10 kr. árpa t f. 2 0  kr. zab -  f. 6 0  kr. tengeri 1 frt 
10 kr. köles 2 frt —  kr. egy mázsa szalonna 38 frt. széna -  b t  6 0  kr. 
egy font marhahús-'11 kr. (A. L .)  ■ 3f ft

T o k a j .  Okt. 28. —  T. búza 5 f . —  kr.kétszeres4f. —  kr. 
rozs 2  f. 60 kr. árpa 2  f, 30 kr. zab 1 frt 60  kr. tengert I fr. 6 0  
kr. kolompár -  frl 50 kr. í  mázta liszt 0 . az. 13 frt —  kél 1. az. 11 
frt * kr. szalonna 40  f. -  kr. széna - f .  7 0  kr. 1 font marhabua 14 
kr. bornyuhua 15 kr. 1 itoze <5 bor —  to. bikfa öle 8  f r t k r .  (2.  J.)

Bécsi börxe át

l
l

,

O k i . — N o v e m b e r .  | 3 1 . ii ■ i i * . 3 . 4.

5 % -é>  H e ta lliq n e i ‘ ' 1 0 0  frt. 70— 71.25. 71 .25 . v
5 '/» - e s  n e m te ti  k ö lc sö n  < 1 0 0  Trt, 79 ,65 . ? 80 .35 . 8 0 3 0 ---._ .
1 8 6 0 s o ra . k ö lcsön  , 100  frt. 92.75, 7 - .— . 94.30. 94 .15 . _ .-- .
H ite lin té ie t  ré szv é n y e i 176.20. — . 177.50. 177 .— .
B an k rész v én y e k  i< 776.— . ' ,_ . 7 78— 7 78— — .
L ondoni,'váltók  .. .... | 117.50. ■ r -a —. 117.— . 117 .20 .
E i t ts t  100  frt 1 1 7 . - . — ,— . 116.35. 116 .10 .
A rany  1 db. 5 .62 . “ •— • 5.59. 5.59 .

F ü f „  M M M E T R E W D
J 9 H K -  a tiszavidéki vaspályán, 1864-dik év Ök- 
Z K S S l  l<̂ e r  1 —jétöl kezdve, további rendelésig.

I  .

éra perez napréaz óra 1 perei nnpréaz
ü é c s ................... .  in d . 8 , — e s te 7 4 5 r e g .
P e s t . . . . . . 6 23 r e g . 5 3 5 e z t .
C ie g lé d  .  . 9 2 7 8 2 4
S z o ln o k  . . . . i» 1 0 2 7 11 9 4 2 é jje l
P ü sp .-L a il iin y . , ‘ 7) 1 2 6 dé lu . 1 2 0
D ubreczeu. , . 11 3 — 3 4 7 reg.
T o k a j ............... 11 5 25 i» 8 5
M iskolci. . . . íl 7 2 4 e t t e 11 3 déle.
F o r r ó - t in c s  .  , >1 8 3 3 » 12 5 2 délb.
K a s s a .................. é r k . 9 5 6 » 2 4 9 délu.

D e b r e c z e i t .  N ov, 4 - k é n  (H e ti  ü z le t i - s z e m le .)  A fo ly ó  h é ­
te n  a g a b n a ü a le t  lan y h áb b , a b e h a tó tó l n a g y o b b  é s  a  k é rd é s  g y e n g é b b  
v o l t ;  do  m in d o m o lle tl ez á ro k  o z ilá rd o k : tis z ta  h u ta  2  f r l  4 0 - 6 0  kr, 
rú z s  1 f r t  2 5  - 3 0  k r .  k é ts z e re s  1 f r l  5 0 -  6 0  kr, á rp a  9 0  kr— 1 frt, 

z ab  8 0  - 9 0  k r .  k u k u rlc z e  lo vo ly i 2  fr t  5 0 -  6 0  k r .  Ide i 1 f r t  1 fr t 
2 0  k r .  Id ő já rá s  e ső s ' ( R . )

D c b r e c z c i l .  N ov. 1 . — T isz ta  b u ta  2  f r t  5 0  k r .  k é ts z e ­
r e s  1 f r t  8 0  k r .  rú z s  1 f r t  3 0  k r .  á rpa  1 f r t  1 0  k r .  k u k o ric z o  1 f i t  3 0  
k r .  z ab  -  f r t  9 0  k r .  k ö le s  1 f r t  5 0  k r .  E g y  m á z sa  s z a lo n n a  3 8  f r t .  
Bzénn 1 f r t  1 5  k r .  sza lm a  -  f r t  4 0  k r . I fö n t s z a lo n n a  4 0  k r .  diB zndhua 
2 2  k r .  m a rh a h ú s  1 3  k r . s ó  9  k r .  1 . i te z e  d is z n ó z s ír  5 0  k r .

B a r o m  v á s á r .  E g y  p á r  Járm os ö k ö r  1 2 0  f r t .  o gy  p á r  v á g ó  
t e h é n  9 0  fr t. u c g y e d f ü l in ó  p á r ja  1 1 0  Ir t. h u rm ndfö  tin ó  p á r ja  1 0 0  f r t .  
r ú g o t t  b o r jú  p á r ja  7 8  f r t .  ig áo  ló  p á rja  7 2  f r t .  s e r t é s  p á r ja  3 5  f r t .  Juh 
p á r ja  9  fr l.

É n n t l i á l y f i t l v a .  O k tó b e r 2 7 - é n  t a r t o t t  h e t i  v á sá rb a n  a t e r ­
m ények a élelm i c s ik k e k  á ra  k ö v e tk e z ő  v o l t t T isz ta  b ú za  m é rő je  2  fr. 
2 0  k r .  k é ts z e re s  1 f r l  8 0  k r .  r o z s  1 fr t  2 0  k r .  to n g o r l 1 fr t  2 0  k r t  
á rp a  1 f r t  —  k r .  zab  -  f r t  7 0  k r . b ü k k ö n y  -  f r t  —  k r .  le d n e k  -  fr t  
—  k r .  k ö le s  1 f r t  6 0  k r. k á sa  v é k á ja  1 f r t  4 0  k r ,  p a sz u ly  I fr t  5 0  k r . 
k e n d e rm a g  1 I r t  2 0  k r .  k o lu m p é r  vékája  3 0  k r .  le n c se  Itc z é jo  ö k r .  b u r ­
ád 5  k r .  z s í r  6 0  k r . o la j 2 4  k r .  s za lo n n a  m á z sá ja  3 8  fr t. s za lo n u a  fo n tja  
4 4  k r .  s e r té s h ú s  2 0  k r .  m a rh a h ú s  1 1 k r . b íz o t t  lib a  2  f r t  — k r .  so v áu y
1 f r t  —  k r .  to já s  d a ra b ja  2  k r .  ( V .)  ..........................

I I .  B U s z U v i l t ^ l i y . O k t, 3 1  — T . b u sa  4  f r t  -  k r .  k é t s z e ­
r e s  3  f r t  -  k r .  ro z s  2  f r l  4 0  k r .  á rp a  1 f r t  6 0  k r .  z a b  1 f r t  —  k r , 
t e n g e r i  —  f r t  8 0  k r .  k ö le s  2  f r t  —  k r . 1 m á z sa  s z a lo n n a  3 6  f r t .  1 fö n t 
m a rh a h ú s  1 3  k r .

óra |percz| n t p r á s z
B écz . . . . . • • e . a In d . 8 — e s te
P e s t ................... a . • 11 6 2 5 re g g e l

■ « -o C z e g l é d . . . . a a H 9 2 7 »1
§  & P ü s p .-L a d á n y  . .  a 11 t 5 8 d é lu tá n

S Í B .-Ú jfa lu  . .  . • e z t .  , 11 3 1 3 1

3 N a g y v á ra d  .  . . . é rk . 4 8 8 ♦
i n  | perez n a p r é a z

I . . ......................... • a z . , , ind. 8 __ e s te
P e s t .................. t i 6 2 5 r e g g e l
C z e g lé d  , . , i t 9 4 7 11

a ! S z o ln o k  .  . . a a a , , zt 11 1 9 19
M e a ó -T u r  . . , , , , , i i 12 5 4 d é lu tá nGQ C sa b a  . . . . . . . ,  , i i a 9 1 11
A r a d ............... . a a . . é r k . 5 2 7

óra |p e rc i| n a p ró l. | éra | perez | u ip r é t t
aa K a s s a .............. .  Ind . 5 21 re g , 11 — dé le .
■3 F o r r ó - E n c s  . . • n 6 8 4 11 1 8 d é lu ,

M isk u lo z . . . • ii 7 5 2 1) a a 91
T o k a j ............... » i i 9 8 5 11 6 8 5 19
D e b re e z e n  . , • ii 12 1 2 dá lb . 1 0 9 9 d j j t l>S **amz
P ü ip .- I .a d á n y ■ ii 1 4 5 d é lit. ( 2 8 0 19

B S z o ln o k  , . , • ii 4 4 4 11 4 4 3 r t r .
C z e g lé d  . . . . . rfrli. ő 41 oato 5 5 4 11
P e s t . . . . . * M 8 8 7 i» 8 4 5 91
ü d e s  . . . . . • i t  _ 6 — r a g . 6 8 3 d i l i

Orn | (írrel | n a p r é a z

N a g y v á ra d  , , , , , ,  , Ind . 1 0 6 d é le ié i t

l i B .-U Jfa ln  . . . • 4 * , , zt <1 3 4 ti
P ü e p .- I .e d á n y  . e i i 1 z d rk , 1 2 4 8 d é lu tá n

l i C io g ld d ,  . . . ii 5 4 1 e s te
P e s t  . . . . . ii 8 3 7 91

i i  f.. R á c s ............... 0 — r e g g e l
r 1 il'ii perei n a p r é s z

s A r a d ............... e » e t , In d . 9 3 0 d é le lő tt
C sa b a  . . . . « ■ I § , 11 12 0 d é lb a n

>•5 3 . M c z ö -T u r  , . e i e , , 11 9 8 2 d é lu tá n

1 1 S z o ln o k  . . . * , , » » 11 4 2 2 19
J b l C z e g lé d . . . . d rk . 5 8 3 e a te

N
P e s l ................. i i 8 3 8 99

5 ' B écz . . . . . e z . • t i i U re g g e l
A k ü t á l lo m á io k r ó l l  In d u lá s  Id ő je , a  m in d e n  p á ly a u d v a ro n  k i f ü g g e s z te t t  ré sz , 

le le s  m e n e tre n d b e n  v an  k im u ta tv a .
A  vzuuuthon esa tla k u iá  posla-haeslk  m en e lrem le .

Arad—S ie á ro , Ind. A rndról n a p o n k in t e s te  7 é rttk a r . — E rk , A rad ra  nap.
reg g e l 3 ö. 39  p e re sk o r, (a z  ttlnsok k o rlá tla n  fö lv é te lé  m e lle it) . 

AnnycnVod— A’o /o s ird r ,  Ind. N agyváradról nap. e s te  ti á . 30 p e re z . — Erk.
N agyváradra n a p o n k in t reg , 0  ö. 45 p e re z , ( 7 — 8 nlns fö lv é te le  m e lle tt) . 

N 'l/t'regyődan— B eregszász , Ind. H yhcgyháaáró l naponk in t re g g e l  7 ó rak o r.
E rk . N lrcgyházárn  nap. e s te  4 ó . ÖOpcrca, (I) utaz fö lv é te le  m e lle tt) . 

N uiregyőrfiii—S zn lk m ű e , Ind. N iregyházáról vnzárnnp , s z e rd á n  éa pén tek en  
cslo  t) ö. — E rk . N yíregyházára  bel főn. szerdán  és szom baton  délután 2 t>. 
45  po rcak o r, (U utas fö lvé te le  m elle it).

A uirepoádza— ftttgybdnya, Ind. N yíregyházáró l h é tfő n , k e d d e n , csü tö rtökön  
éa szom baton  e s te  fi ó .— E rk . N yíregyházám  v asá rn ap , ked d en , csütörtökön 
éa pén tek en  dé lu tán  I) ó rak o r, (li u taz  fö lv é te le  m e lle it) .

Tohnj—iljhely, Ind . Tokajból n a p o n k in t ez le  7 ó m k o r. h rk . T okajba nap.
reggel 4  ó. 85  p e rc  -a r , (3  utaz fö lvólolo m olle ll) . . , 

f ín u c t—tó o z s ,  Ind , K acsáról n ap o n k in t é jje l  I li ó rako r, E rk . K assám  nap.
ÓJJol 12 ó. 10 po rcak o r, (3  u tas fö lv é te le  m elle it).

A n n o — IV zsm y il, Ind. K assáról s ze rd á n  es szom baton d é lu tán  2  ó ra k o r. —  
E rk . K assáin hetrő  és pén tek en  dé le lő tt K ló in . (3 nlas fö lv é te le  m a le tt), 

K itin t— N tfp ifb , Ind . K assáról n a p o n k in t é tje i II ö. 45 p o rc a k o r,— E rk . nap.
K assára re g g e l I ó ra k o r , (3 utas  fö lvé te le  m e lle tt). _ .

K a ssa — Munkáét, Ind. K ulid ró l naponk in t éjje l 11 ó. 4fi p e re sk o r. —  I r h .  
K assára n aponk in t re g g e l 1 ó ra k o r, (3 utaz fö lvétele  m elled ),

A *  i y a a g a t á a á g .

Jelzet: G485; Z6061
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I I  ■  I I  »  B  T  M  É J  M  ¥  13 ■ £ •
Részvéi iyalairási  felhívás.

A magas kormány elöengedélyéve! ellátott 3000  darab 1000 fí’tos részvény állal képviselt

három mlUié ossst. ért. frt.
alaptőkére fektetendő

5 f r t .

5 0 u
5 0 »
50 w

5 0 51
5 0 55
50 55

'á lé  'alatti' muávár átélános biztositó társaság az alakuláshoz megkívántaié részvények elkelte után f. é .  október 1 7 -  és 18-kán megalakult. 
' A »* . _ * ' 1. J— —. — Úsknnonlondn 117A PflG7VPD v n >  nláirást nvil. m i r e  a  t. ez. közönséeet tisztelettel felhívja.A választmány a még kibocsátandó 1174 részvényre aláírást nyit, mire a t. ez. közönséget tisztelettel felhívja 
Hs az aldirásök a fönebb i részvényszámot meghaladnák, a választmány leszállítást eszközöl.

* * * -  'A r i f f l f á ^ e r  iBlnden egyes i^szvény után lefizetendő . . ................................................................................................................
A tóvábbi befizetések következő rendben leljesitendők:

” T “' 18641 november 20-tól 1864. november 3 0 - i g ...................................................................... ..........
1865. január 1-től 1865. január 15 -ig  . . • f«i r! ; ^ .................................................. ‘

„  márczius 1-től „  márezius 1 5 - i g .................................................................................................................................................
„  májas 1-töl „  május 1 5 -ig  . ............................................................ ............................................................
„  julius 1-től „ julius 1 5 - i g ..................................................................................................................................................
„  szeplemb. 1-töl „  szeptemb. 1 5 - i g ........................................................................................................................• ____________ _

összesen: 3 0 5  frt. o. é.
A háromszáz forinton felül fizetett 5 írtból az alapszabályok 7 §-a értelme szerint a társaság alakítási költségei fedeztetnek
A részványenkinti 100 frt o. é. maradványról köteles minden részvényes annak idejében a részvény átvétele előtt jogérvényes és kellő biztosítékkal ellátott

kötelezvényt kiállítani és azt a választmánynak átadni.
Az aláírási ívek f. é. november 9 - ,  9 - ,  1 Ö - ,  1 1 -  és l j S - k é ü  az intézel helyiségén, (Bálványutcza 7. sz. 1. emelet.) hol az alapszabályok

is megtekinthetők vagy átvehetők, délelőtti 9  órától délutáni 1  óráig állandnak nyitva.
A fenebbi napokban beérkezendő, részvényenkint 5 frllal ellátott bérmentesített levelek általi megkeresések aláírás gyanánt szolgálhatnak.
Azon É. ez. aláírók, kik kívánt mennyiségű részvényt nem kapnának, a lelett többletet visszanyerik.

Pest 1864-iki októberben.
Gozsdu Manó társasági atetnőte.

Aebly Adolf, Szeghő József, Hoffmann Frigyes, W eisz Bern. Ferencz, W eisz A. N. igazgatók. 
1 _ 3  Schwarzenfeld Sándor Ernő vezénylő igazgató.

S 7 ÍS  Í B J B 6 Y Z É K

a *  „ Is tv á n "  g ő z m a l o m  
gyártmányairól.

( l i lh tc l tn b in  knlliégminliíln , kétipinifittléi 
im lltlt, utiliak értékűin kO liliiilliig nélkül,}

A tsslali dara nagy szeniü _ 12 (rí _ kr
0. ûgyanaz apró „ - 12 „ wC. dara kssáptseril - - - 10 »« — *»0. királyllisi - - - - 
t. lángilssl . . . .

- 11 H —
. 10 Ai, mnnilltii - - - - - « Pl — M

8. ssenilyellizl . . . . 8 II IV4, fshárkanyárllssi l»A rsudu ü n H9, ugyanaz 2-rilk „ - ft « —
0, iiarnuksnvárllizi • • 

Kálsseretiltsl - -
. 0 n m n

\ 40
Üntdissl l-ső remin » f) 20
KosilUsI 2-dik remin <* a fri. kr.

011. árpakása . . . . iá 1* HU. árpakása - - - - « 12 H ni, árprkáis - - - - 10 H g■fi. árpakása . . . . « 8 P5 H
3. árpakása - - - - - (1 H ...» R4. árpakása - - - - 

Árpallssi . . . . » U
2 R

M 20 HUeriise . . . . a 1 00
Láliiiszl l-ső rendű - <0 2 H 20

„ y-ik i, - - 1 11 00
Korpa, - - - - a 1 R H
Hnsa*|j • - - • " 1 H 80 R

^ | | r  Mimién a*Akérl I , frt. A k r. la f ia tlin d ó , 
K b é tá ié t azonban a v«vfi viaMinkapJn, ka a i s i ­
ku l, n i elviteliül stánilU ill leg fe ljeb b  8 hó a la ll, ' 
hlka iiólkul, bérm entasm i v ls isassd llltja .

Débreszen 1884, Oki 10;

srtk . Árverési hirdetés.
8». Itir. Ü obrecznn város iU rvitiiym iikn tulokkünyvi 

luiiácsAniik folyó övi szopt, iö - k l ín  i 108 , az. n, kuli 
vi5g«ó«o fáty lán  k ö zö n ség essé  tó lo tik , m isz e rin t d o b -  
fuuiuní lakos 8 * u a  l  g  y l) i' j( y i látok u rn ák  u zu g - 
léd tilcsán  2 5 7 2  Hr.áintt 1 5 ,3 9 0  a litrii buusü ll háza, 
744 V* Q  ISI holső lulkilvul, tillu iibun kOlaö fiildju 
Málfcöl ii (ie ty izinw t la rtam tó  ktSzűnségos b író i á rv e ré s  
u tján  el lógván iidaUutui, uvdgutí tdsfl h a tá ridőü l 
e folyó dvi im veinberhó  i t t ,  s zü k ség  eső id re  ped ig  
m ásod ik  határidőü l d u csu inbe r 21- ik  n ap jának  d. u. 
5 órái vannak  kitűzvu. —  A* ó rv ere ln i kiválni f a r -  
inaik a* á rv e ré sk o r  bánatpénzü l 800 o f r to t  b e ten n i 
ds iá d ltu tvd :i a dub, ú ti azonnal n vd le lár egy  b a r­
imul részéig  k ipó lu llii ds u bárm ik s be lső  le ikének  
azonnal h irlnkáh ii lép. A több i M ó l u l t é  tö r -  
n b iy sn ik i főjegyző K i s s  Im re u rnái n iog lekm llio ifik , 
—  Kuli s s , k ir.O eb reeson  várna Ib rvdnyssdke te le k - :  
künyvi lenáusának  1864, aanttl. lü - k á n  In rlu ll U ld- 
sébö l, u _  5

I I -  Árverési hirdetmény.
Ss. k ir. D cbrecsen  v íru s  törvényszékének te lek­

könyvi tanácsa által közh írré  le te tik , hogy orv . S ö r  
litvániainak gyerm ekeivel közösen ü irl vergnulczsi 
2069 szám ú B hab i 100 Q  61 külső Iliidével együtt 
700 afrtra  becsült háza faiyú dvi deczem bur 22-ili a 
szükség  esetében jövő  1868-ik  dvi junuúr 22-ik n u p «  
Jaln d, ii. 3 ó rak o r u helyszínén lorínm ló nyilvúiiM  
árverésen b irid lag  el fog adatni. A t á rveré si fe lté te - 
leket T ó b y  István  tö rvényszék i tanácsnoknál, mini n 
városi lulckkönyvi tonársnuk n i á rverés m egtartására 
kikllldiill tag jánál m cgtekiiilulliainek. —  Kell D ebre- 
e ienben  a városi tö rvényszék  lulekkonyvl tanácsának 
1864, augr, 24-k é n  ta r tó it Illáidból, 1—8

2 — 3 éves almaszemzések
a legnemesebb őszi és téli fiijukból, név­
jegyzék szerint

e l a d ó ti*
0  értekezhetni Sznbó Lnjos (uirlngi tn- 
> nyáján V i t é z  Sámuellel."

T(i v á bbú k i# d ő k :
3 'A, nyilas bázuténi féld, épülettel s ‘2 
dfli'ftli inujnrsiigi fiihl.

Értekezhetni S z a b ó  bajos kereske- 
®  dőnél, 8-~il
i s e K s e s í s s e M ^ í e i e s s e i i

- „ ‘' ttögy iiéiizhisorsolás,
in td y  K rankfurl s z a b a d  v á r o s  h iz t u s i l á s a  d s  i lg y u lu le  m e l l e i t  lő r t é n ik

1 m i l l i ó  9 6 1 , 9 0 8  l o r l i l t .
6 0 0 0 ,

j««y 
ín 3

ny®r,
o ie n

t

A F S n y e re in én y ek : 200,000, 100,000, 00,000, 50,000, 25,1)00, 20,000, 15,000, 12,000 10,000, 
8000', 4000, S ü ü Ö , 2000, 1000 Irt stb,
A m ár 23> é s  24*ik i i o v u m i i é r l i e n  l u u u d ő  b ú z á i n á l  rész i l e h e l  venn i e g é s z  » o  r a ­
g y a  I, inuly iiek  Ara ls ü k  0 ir t  u. ó. vugy 5 lu llé r  13 e z ü st g a ras , F é l  a u r s j e g y g y e l ,  m elynek  
f r í  ü, é ,  vagy i ta llé r  22 uztlzt garas, —  m ely i lu z e g e k  a láb b irt b a n k d z le lé h v t u lu s itandók .

J a v o b  S i r a t ! * *
in  F ra n k fu r t am  M ain.

Ki a esak  iiiil liuzásbú l álló  k iso rsu iá s  id e je  iduit legalább  100 ille tő leg  00 I r ta t  nem  
annak  6, il le tő leg  5 ir tja  v isszu lé riltu tik . A h ite le s í te t!  n y e re m é n y -k im u ta tá s  tíz illu löknek  d i jm e u -  
s  a tm m iil m e g k illd e tlk , A n y e rem én y  k ifize tése  p ed ig  ti b ú zás  ultin t i  n ap  m úlva tö r tén ik .

Kiadót & debrítzcni s z l a ű g y ő g i S

P o r o s z  k l r .  k o r t l l e l l  f ő o r v o s

Or. K 0C H  jegesztett nOvényczukorkál
Vnlódl mtnö̂ ĝtẑ iz. zsroöuri dobuae.okbiiii >Q és it& njkrajetdrérl kaphatók:
K  le g k ív d lú b k u n  a lk a l m a s  i f i -  é s  v i r á g n e d v e k b ő l  s  r é s z b e n  a  l e g t i s z t á b b  e z u k n r - k r i s -  

l á ly ly n l  á l l a p o d o t l s á g r a  h u z a l t  d í - K o C h - f é l e  n ö v é n J C S O k o r k á k  “  m i n t «  l e g i s m e r t e b b  u H e m ű -  
n y u z é s e k  b i z t i n y i t j j k  ~  6S | h i t O  s  i l g a l o m C l i l a p l t é  h a t á s t  e s z k U z i i lu e k ; k ii li o  g  é  s ,  r  e  k  e  d  t -  
» é  g , t »  r  (i k  ii á  i i  t  a  I in  II k  é s  e lu y ú lk a a o d á a o k i iá l  s t b .  s  a z  a z o k b a n  l é t e z ő  n ö v é n y i  n e d v e k  é s  
é d e s  a n y a g o k  l e g k i t ű n ő b b  t a t t a l m a  á l ta l  s i k e r e s  h a t á s ú a k ,  a  b e s z é lő s z e r v  t i s z t a s á g i i  s  n y i i i é k o n y -  
s á g á u a k  f Ü n ta r l á s á r a  a  l e g m e g l e p ő b b  m a d m ó n y t  id é z ik  e lé  N e m  e s u p á n  e  v a I ó  b  a n  j  ó  t é k a  ii y  
s a j á t s á g  ii k  n á l  f o g v a  M g f f i D f tS B e k  ig e n  e l ő n y ö s e n  a  g y a k r a n  i g e n  m e g d i e s é r i  m e l l - t h e a -  
l e n é n y k é k l ó i  ( P á t e  p u e tn r a le ) ,  d e  íu l e g  a b b a n  t ű n n e k  k i j e l e s s é g ü k  á llu i Ü F . K O O H  S Ö f é O y B I B k O Í -  
k á t ,  h o g y  a z o k a t  a z  e m é s z t é s i  s z e r v e k  k ü n n y e n  m e g b í r já k  s  a  h u z a m o s ! )  b a s z n á l a l  u t á n  is , s e m m i  
g y a m a r f á jd i i ln iH l ,  s e m  s a v a t ,  v a g y  n y á l k á s s á g á t  n e m  o k o z n a k

BT S Ö Ö H  n o v f i a y o s u k o t k i l  h n s s z u k n s  i h ih a s z i ik i í i i  p a k n lv á k ,  m e l y e k n e k  b a r D t M r á s í í í d  
n y u m o i t fehér e z im la p j i i i  m  alább álló pecsétet é g  írást v is e l ik ,
B M T  O v h r 'v c a v H v v .  

nézve ejpidüli raktáruk :
Horlisv/titvck  ffri* 
i o l / i  gyógysz. é s  O tífé *  
h u  é t  H t m n i t f  fű s z e r -  
k e re s k o d é s é b e n  (K zéuheny i- 
utuza szeg le tén !,

> # L , 4 é í .

Ü g y e s

kézi varrónők
aikuliniizásl nyernek  n i e lső  ny ilvános v a rró iu tá -  
ze lhen , Czegiddii. KnlTkutiáznái 1—3

r i3o 
isöl" árverési hirdetmény.

Nz k ir. D elirerzen  város tő rvd iiyszékdnek  te lek­
könyvi tanácsú  állni kőzld rrd  té te t ik , hogy S u r k z d l  
.lé sse r  és  nő je  V u a o  e t  k i V o ron ik inak  p isezu tessi 
1913 szánni 5 hold és  @70 Q ö l  killső fíllddvsl 3ÜÜ!) 
nfrlrn  beesőit Intsük fo lyó  évi novem ber 39- ik  napján 
d. i i .  3  é ra k o r  liiiriiindisbeii a  ludyssiiién  á rvere lle tn i 
fog  Az á rveré si fö lté te lek  vég reh a jtó  tanácsnok 
T o b y  István  urnái m egiuk in tn llie lők . K elt U sbra - 
esenben  n városi tö rv én y szék  Iclelckkdiiyvi tanácsának 
1864. ok i, 19-k é u  ts r lo t t  lllé tébö l.

1 - 3

-
eladási hirdetés.

A ilé b ra n sé lii k e r té s s a t i  e g y le t  i g i s g e t ú - v á -  
fs ss tm á n y a  i ia tá ro ta in  fo ly tá n  f ig y e lm e z te tn é k  i 
ez  e g y le t  te g je i ,  m is z e r in t é v i c se m e te  i l l e t -  

i m é n y u k e l, —  m e ly n e k  d a rz b s z in ia  ez  é v b en  
k ü z g y u ld s l le g ,a la p í tó  ta g n a k  1 2 - r e ,  ré s z v é n y e s  
In g n a k  t t - r a  h a tá r o s tn io t t ,  —  fo ly ó  hó  9 - d i -  
k é tő l  k e z d v e  b e z á ró la g  1 6 - d ik é ig ,  n n p o u k in t 
d é lé tá n i 2  é r á tó l  5 - i g  e g y le t i  p é n s tá rn v k  Mak<j 
Is tv á n  n r  V e cse y h áz  a la t t i  k e re s k e d é s é b e n , az 
o t t  m e g te k in th e tő  je g y z é k  a la p já n , -  - d n ra b -  

j j a é r !  f ize ten d ő  2 0  k r  k é sz p é n z f iz e té s  m e l l e t t . ; 
; anu y iv id in k d h b  s ie s s e n e k  k iv á l ta n i ,  m ivel a z o n -  

b ű  3 0  k rjá v a l nem  ta g o k n a k  is  te ts z é s  s z e r in t i  
m e n n y iség b e n  a d a tn i fo g n a k , - m e g je g y e z v é n ,  j 
m isz e r in t e g y le ti  Ing  is  i l le té k é n  le iü l, d a r e b -  

! Jó t 3 0  k r já v a l f ize ten d i,
A d is z lu c s e m e lé k , —  m iu tá n  e z e k b ő l i l le ­

té k  nem  a d a t ik , »  k ö v u lk e z ő  á r  m e lle t t  k a p ­
h a tó k , i ig y m in t : nz n k á sz f« |o k  3 0 .  —  T n in c- 
r is e n , O la jfa  8 0 ,  A ile n tliiis , H ib iscu s  1 8 ,  

a tó h lii m ás cféio  c se m e té k  1 0  k rjá v a l,

l le h re rz c n  1H IM  n o v e m b e r  4.

i - t
k i  igazgató bizottság.

Felelős szerkesslu: S á r v á r i  Eleit.

U ebrenen  18C4. N y o m ato tt a  váró* k ö n y v n y o m d á já b a n .

Tiszántú li R e form átus E gyházkerü le t Nagykönyvtára Jelzet: G485; Z6061
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